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Чарлин Сэндс

Блондинка и бродяга





ГЛАВА ПЕРВАЯ


Бар «Кутеж» был известен благодаря заводной музыке в стиле кантри и многочисленным красоткам, вечерами заходившим сюда выпить и потанцевать. Сэм Беомонт получал удовольствие и от того, и от другого. Он сидел за столиком в углу, слушал последний хит Тоби Кита и бесцеремонно разглядывал высокую стройную блондинку. Сэм обратил на нее внимание сразу же, как только она вошла. Однозначно, это была самая обворожительная девушка из всех, кого он когда-либо встречал. Будто почувствовав его пристальный взгляд, незнакомка оглянулась и с интересом посмотрела на него, затем еще минуту о чем-то пошепталась с барменом и, захватив две бутылки пива, направилась к Сэму.
— Мне нужен мужчина, — произнесла она, приветственно кивнув. Ее длинные локоны мягкой волной скользнули по плечам. Девушка поставила бутылки на стол и заинтересованно посмотрела на Сэма.
— И?
— Чак в баре сказал, что тебя это может заинтересовать.
Сэм пристально рассматривал ее фигуру, его взгляд скользил подлинным ногам, высокой полной груди и шелковистым волосам. Безусловно, незнакомка была сногсшибательно красива, но в свое время Сэму доводилось видеть много ослепительных женщин. Заглянув в ее глаза, он прочел в них настороженность. Эта девушка только пыталась казаться дерзкой, а на самом деле чувствовала себя потерянной и уязвимой. Подобные ситуации явно не были ее стихией.
Сэм медленно потягивал свое пиво, в то время как девушка, стоя напротив него, ожидала ответа. Он не очень-то спешил анализировать чувство, его посетившее. Вот уже год, как Сэм не испытывал ничего подобного. Это ощущение насторожило его и само по себе стало достаточным поводом, чтобы отказать блондинке. Он больше не хотел подобных чувств. Никогда в жизни.
— Так что? — спросила она. — Интересует?
Он перехватил ее взгляд.
— Чего ты хочешь?
Даже сквозь сигаретный дым и при тусклом освещении Сэм заметил, как незнакомка покраснела. Впрочем, девушка была настроена довольно решительно. Отодвинув стул, она села и поставила перед Сэмом бутылку пива:
— Мне нужен рабочий на месяц, к заработку я добавляю жилье и питание. Чак поручился за тебя. Он сказал, что тебе нужна работа.
Сэм сделал неторопливый глоток из бокала, вспоминая о событиях, которые происходили с ним в последнее время. Управляющий строительной компанией, в которой несколько недель работал Сэм, внезапно решил пуститься в бега — не из-за конфликта с властями, как это обычно бывает, а из-за личных проблем. Сэм и сам часто сбегал от неприятных ситуаций. Сейчас ему не нужны были деньги, но если он останется в этом городе, то просто сойдет с ума. Ему срочно нужно уехать отсюда, получить второй шанс, начать все сначала.
— Возможно, — ответ вылетел сам собой, Сэм этому даже удивился.
По правде сказать, он предпочитал не задерживаться на одном месте дольше недели. Так наверняка никто не сможет найти его. С тех пор как Сэм отказался от всего, что его связывало с прошлым, он придерживался именно такого образа жизни. Иногда он звонил своему младшему брату Вейду узнать, как дела, но никогда не сообщал ему свое местонахождение. Сэм больше никому не доверял. Спасаясь от собственных воспоминаний, он кочевал с места на место, жил в съемных комнатах и ни с кем не завязывал близких отношений.
— Я— Каролина Портман, — девушка протянула руку, и Сэм пожал ее.
За многие годы он привык обмениваться рукопожатиями с женщинами. Но, несмотря на то что кожа незнакомки была нежной, как шелк, ее руки были сильными и твердыми, словно ей часто приходилось выполнять тяжелую мужскую работу.
— Мне нужен помощник прямо сейчас, так что ты можешь задержаться, но ненадолго.
Она деловито улыбнулась, и он заметил две милые ямочки на ее щеках. «Очень красивая женщина», — подумал Сэм. Он почувствовал смутное беспокойство.
— У меня есть месяц, чтобы привести в порядок мое ранчо. Работа трудная, но я хорошо заплачу.
— Что за работа?
Сэм чертыхнулся про себя. Он совсем не хотел выяснять подробности. Неужели он забыл, что потратил большую часть года на то, чтобы отгородиться от внешнего мира и заставить себя навсегда избавиться именно от того ощущения, которое он испытал минуту назад? Ему было важно сохранить статус-кво. Если бы Сэм не держал под контролем вес свои чувства, он бы не выжил. Именно поэтому он должен был сказать «нет» симпатичной Каролине Портман.
— Я восстанавливаю свои конюшни. И планирую сделать там все… мм… как прежде…
Девушка запнулась, прикусила нижнюю губу, ее веки предательски задрожали, и она отвела взгляд. Казалось, Каролина не могла больше выговорить ни слова. Сэм сразу понял, что она не играет. У него было достаточно опыта, чтобы почувствовать ложь. Он увидел в глазах Каролины страдание и боль, с которыми она изо всех сил пыталась бороться.
Нет, Сэм совсем не хотел знать ее историю. У него была своя боль, которой хватит на целую жизнь. Черт, он и колесил по штату Техас из города в город на протяжении долгих месяцев, пытаясь забыть. Он и теперь должен ехать дальше. Чтобы забыть.
Сэму сразу понравилось это место. Оно напомнило ему другое, то, где он вырос, — маленький городок, все жители которого знают друг друга с детства и дружелюбно здороваются при встрече, и жизнь в котором проста и справедлива. И вглядевшись в глаза Каролины Портман, Сэм подумал, что ему следует поступить с ней честно. Он уже давно понял, что жизнь часто бывает еще более несправедлива, чем можно от нее ожидать, поэтому не стоит лишний раз обманывать надежды человека, доверившегося тебе.
Проклятье, ему снова подвернулась работа с лошадьми, которых он так любил! Сэм всю свою молодость провел на ранчо и хорошо разбирался в домашних животных. Наверное, он получал бы настоящее удовольствие от работы. Вот только он все еще сильно сомневался, что это хорошая идея.
— Нет, меня это не интересует.
Брови Каролины приподнялись, в ее больших светло-голубых глазах промелькнула растерянность. Допив пиво, Сэм встал из-за стола:
— Спасибо за предложение.
Ошеломленная и разочарованная, девушка осталась сидеть за столом.
Сэм бросил пару долларов на барную стойку и вышел из «Кутежа». День прошел как обычно, если не считать встречи с Каролиной Портман.
Сэм шел по тротуару, возвращаясь в мотель, в котором он поселился некоторое время назад. Он уже вошел в мотель, когда звук шагов позади заставил его оглянуться.
— Подождите, Беомонт!
Каролина Портман быстро догоняла его. Запыхавшаяся и взволнованная, она выглядела такой разгоряченной и возбужденной, словно провела бурную ночь.
Она подбежала к нему:
— Я хочу знать, почему?
— Почему?.. — Сэм все еще продолжал идти, хотя немного сбавил теми.
— Почему ты отказался от моего предложения?
— Не помню, чтобы я говорил тебе свое имя.
— Это маленький город. Мне немного рассказали о тебе. Например, я слышала, что ты ищешь работу. Верно?
— Ага, — произнес он.
— Так я предлагаю тебе работу! — В ее голосе ясно слышались нотки непонимания и обиды.
— Ага.
Сэм продолжал идти, пока не достиг комнаты мотеля. Здесь он прислонился спиной к двери и наконец повернулся к Каролине. Лунный свет красиво очерчивал абрис ее фигуры. Сэм заметил, как джинсы аккуратно обтягивают длинные стройные ноги девушки, как переливаются на груди стразы, нашитые на светлую рубашку. По ее манере одеваться, пожалуй, можно было предположить, что Каролина не привыкла выставлять свои прелести на всеобщее обозрение, но все же, как ни старалась, не могла полностью скрыть свою сексуальность.
— Вы не привыкли, что мужчины говорят вам «нет»?
Каролина вздохнула и строго посмотрела на него:
— В последнее время я довольно часто слышу «нет» от мужчин, Беомонт, но тебя это совсем не касается. Ты же ищешь работу? Человек, которого я наняла неделю назад, сломал ногу, а сейчас у меня просто нет времени на то, чтобы долго искать ему замену. Мне показалось, что мы могли бы договориться.
Приподняв брови, Сэм оглянулся на дверь мотеля.
— Я совсем не это имела в виду, — поспешно добавила Каролина.
Сэм засмеялся.
Сложив руки на груди, она ждала. Сэм восхищался ее поведением, ему редко приходилось встречать женщину, способную так решительно настаивать на своем. Проклятье! Если бы только он не был таким дураком!
— Сначала я должен узнать кое-что. Каролина кивнула.
Он оперся руками о дверь, загородив Каролине проход. Девушка была слишком ошеломлена, чтобы возразить, поэтому Сэм сделал то, что хотел сделать с первой минуты их встречи. Он поцеловал ее.
Не глубоким, страстным поцелуем, а скорее любопытным. Сэм решительно завладел ее мягким ртом. Он чувствовал упругое тело в своих руках, вдыхал ее сладкий запах, напоминающий аромат спелых фруктов жарким летним днем. Сэм пытался приказать себе не реагировать на нее. И это сработало. С облегчением он прекратил поцелуй и отпустил девушку. Теперь Сэм знал все, что хотел.
Заглянув в се разъяренные синие глаза, он произнес:
— Я согласен на тебя работать.
Каролина сладко улыбнулась ему и высвободилась из его рук:
— Прекрасно, потому что теперь я смогу тебя уволить.

Несмотря на то что ночью она так и не смогла уснуть, утро настало слишком быстро. Каролина Портман поднялась с кровати, быстро оделась и пошла на кухню готовить завтрак. У нее страшно болела голова, а глаза были красные и слезились от яркого света, но позволить себе впустую тратить время она не могла. Ей нужно было успеть закончить ремонт ранчо. Каролина заставляла себя напряженно трудиться, чтобы не думать об Аннабель, своей пятилетней дочке, которую она отвезла во Флориду на каникулы к бабушке с дедушкой.
Она сильно тосковала без своей малышки. Прежде они никогда не расставались. Но мать и отец Каролины настояли на том, чтобы забрать внучку к себе. К тому же рядом с местом, где они жили, находился «Диснейленд» — мечта каждого ребенка, а Аннабель очень хотелось там побывать.
Родители высказали это предложение сразу же, как только услышали о планах Каролины отреставрировать конюшни. Они на все сто процентов поддержали идею дочери и благословили все ее начинания. Родители понимали, как много значило ранчо для Каролины и насколько она была расстроена, узнав, что дела пришли в упадок. Выйдя замуж, Каролина доверила сердце и имущество своему избраннику. Но он обманул ее доверие. Муж Каролины не умел вести дела и быстро влез в долги, которые теперь приходилось оплачивать ей.
У Гила Портмана совсем не было деловой жилки. Он начинал одно убыточное дело за другим. Не имея возможности оплатить старые долги, Гил пытался хоть как-то возместить деньги, ввязываясь в очередное сомнительное предприятие. Последнее вложение денег в ранчо почти разорило семейство Портман. Каролина занималась исключительно воспитанием Аннабель и в финансовых вопросах полностью доверяла мужу. Но Гил преподал ей жестокий урок. Теперь она ни за что не отдаст свою жизнь и свои деньги в чьи бы то ни было руки. Когда Гила не стало, Каролина поклялась себе, что больше не позволит командовать собой какому-либо, пусть даже самому замечательному, мужчине. Теперь она знала, что может положиться только на себя и на своих любящих родителей.
Иди и Майк Свенсон понимали, что их дочери для восстановления ранчо потребуется довольно продолжительное время, а маленькая Аннабель будет лишь отвлекать мать от работы. Им очень хотелось, чтобы ранчо начало снова приносить доход, поскольку оно могло обеспечить стабильную жизнь Каролине и ее дочери. Иди и Майк решили предложить Каролине посильную помощь. Кроме того, им очень хотелось проводить больше времени с Аннабель.
Каролина скрепя сердце согласилась, чтобы родители забрали внучку к себе на месяц. За это время она планировала восстановить конюшни. Девушка даже придумала новое название, демонстрирующее все изменения, которые она собиралась произвести. Ее дочь очень удивится, узнав, что «Конюшни Портманов» теперь будут называться «Конюшни Аннабель».
Каролина засунула пару ломтиков хлеба в тостер и включила кофеварку. Затем села на стул, поджав под себя левую ногу. Ей нужно было проверить, опубликовано ли объявление, которое она просила разместить во вчерашней местной газете.
Впрочем, телефон не звонил и никто не стоял на пороге в поисках работы. Последней надеждой Каролины был Сэм Беомонт, но и эта надежда, как выяснилось вчера вечером, оказалась тщетной. Каролина не стала бы думать о нем, если бы могла найти другого работника. Но сейчас никто не хотел браться за сезонную работу. И все же девушка не сомневалась, что найдет подходящего человека, иначе ее планы отремонтировать ранчо потерпят крах.
Утомленная бессонной ночью, Каролина опустила голову на стол, изо всех сил стараясь не закрывать глаза. Она смотрела на газету, пытаясь сфокусировать взгляд, но строчки сливались в одно большое расплывчатое пятно. Может, если пару минут вздремнуть, она почувствует себя лучше?
Может, если она закроет глаза всего на пять минут…

Оглушительный взрыв разбудил задремавшую Каролину. Она резко вскочила, пытаясь прийти в себя и понять, что происходит. Видимо, перегорел тостер. Он сам буквально превратился в объятый пламенем тост, и за пару секунд огонь, пробежав по поверхности стола, переместился на дубовую стенку кухонного шкафа.
— Боже! — закричала Каролина.
Она схватила огнетушитель, висевший рядом с холодильником. Когда-то давно на глаза ей попадалась инструкция, в которой было подробно описано, как им пользоваться, но сейчас она никак не могла сообразить, как открывается кран для подачи пены. Левушка запаниковала, увидев, что в кухне начинается настоящий пожар.
Она лихорадочно пыталась заставить огнетушитель работать и проклинала мужа, оставившего ее наедине со всеми внезапно свалившимися проблемами. Мужа, бросившего жену и маленького ребенка, когда они благодаря его стараниям оказались по уши в долгах. Мужа, который недавно умер, оставив дочку сиротой, а ее — вдовой.
— Будь ты проклят, Гил!
Каролина не корила себя за то, что плохо говорит о покойном муже. С тех пор как Гил умер, все в ее жизни пошло наперекосяк. Нет, она совсем не сожалела о прошлом. Конечно, брак с Гилом был большой ошибкой, однако без него не родилась бы Аннабель. Малышка стала для Каролины светом в окошке.
Поняв, что все попытки совладать с огнетушителем не приводят к должному результату, девушка решила позвонить на пожарную станцию. Она видела, что кухня сгорит прежде, чем прибудут пожарные, но иного выбора у нее не было.
Именно в этот момент сильные мужские руки вырвали у нее огнетушитель. Ошеломленная Каролина резко обернулась и увидела мужчину, по вине которого ей так и не удалось заснуть прошлой ночью — Сэма Беомонта.
— Отойди! — довольно грубо произнес он.
Девушка понимала, что его грубость в данной ситуации была скорее вынужденной, поэтому быстро отошла в сторону. Стоя в дверях кухни, она наблюдала, как из крана огнетушителя вырывается белая пена и как огонь мгновенно скрывается под пушистым, будто ватным, покровом. Когда пожар был потушен, Сэм развернулся и взглянул на Каролину:
— Как ты?
Оцепеневшая, она смогла только кивнуть, закусив губу, чтобы не расплакаться.
Сэм окинул ее внимательным взглядом, словно хотел убедиться, что с ней все в порядке. Каролина с ужасом осматривала свою кухню, которая всего несколько минут назад была совершенно чистой и уютной. Теперь же она стала похожа на район стихийного бедствия. Впрочем, несмотря на грязь и лужи воды, кухня осталась цела, да и сама девушка отделалась всего лишь легким испугом.
— Что ты делаешь в моем доме? — проговорила наконец Каролина.
Сэм очаровательно ей улыбнулся:
— Видимо, тушу пожар на твоей кухне.
От огня и дыма у девушки слезились глаза, она чувствовала себя совершенно разбитой. Колени ее до сих пор мелко тряслись, и хотелось ей только одного — упасть на стул, уронить голову на руки и расплакаться. Вместо этого она пристально глядела в темно-карие глаза Сэма Беомонта и видела перед собой уже не того упрямца, какой вчера вечером без видимой причины отказался работать у нее, а человека, пришедшего ей на помощь в ситуации, с которой сама бы она не справилась.
Каролина понимала, что сильно ему обязана. Впрочем, он не объяснил, зачем пришел к ней домой.
— Не хочешь рассказать, что случилось?
Все еще до конца не придя в себя и цепенея от мысли о последствиях своей беспечности, Каролина пожала плечами. Если бы Сэм Беомонт не появился вовремя, небольшое замыкание могло бы стать причиной настоящего пожара.
— Думаю, тостер замкнуло… Он очень старый… Я не подумала, что он может вспыхнуть… Я… — у Каролины перехватило дыхание, и она не смогла закончить фразу.
Сэм осторожно взял се за руку и вывел из кухни:
— Давай выйдем на улицу, тебе нужно глотнуть свежего воздуха.
Он распахнул дверь черного хода и помог девушке спуститься по ступенькам небольшой лестницы. На улице было тепло. Ярко светило нежаркое еще утреннее солнце, в воздухе витал аромат полевых цветов. Легкий ветерок подействовал как живительный бальзам на расшатанные нервы Каролины. Она сделала глубокий вдох и зажмурила глаза.
— Хочешь присесть? — спросил Сэм, подведя ее к садовой скамейке. Каролина села, и, к ее удивлению, Сэм сел рядом с ней.
Она все еще была в шоке от произошедшего. Кроме того, забота Сэма затронула какие-то неведомые струны в ее душе. Очень давно о ней никто так не беспокоился. Пожалуй, Каролина начала забывать, как это приятно, когда есть кто-то, на кого можно положиться. За последние несколько лет она успела привыкнуть к тому, что обо всем приходится думать самой и самой принимать решения. И сейчас Каролине хотелось просто побыть в тишине.
Казалось, Сэм прекрасно ее понимает. Он молча сидел рядом, взгляд его был устремлен вдаль. Казалось, будто мысли его витают где-то далеко отсюда.
Каролина слушала мелодичное щебетание маленьких разноцветных птичек, прыгающих по веткам старой яблони, и думала о Сэме Беомонте.
Он был главной причиной ее бессонницы минувшей ночью. С тех пор как почти два года назад умер муж Каролины, у нее не было мужчины. Она ни с кем не встречалась, не целовалась и не занималась любовью.
Сэм Беомонт напомнил ей о той стороне жизни, которую она сознательно отвергла. Его сильные руки, его поцелуй, ощущение его поджарого, мускулистого тела рядом — все это вновь разбудило чувственность Каролины. Сэм заставил ее вспомнить то, что она похоронила в себе давным-давно. Конечно, Каролина прекрасно понимала, что она уже далеко не та юная восторженная девочка, которая верила в любовь и семейное счастье. Неудачный брак разрушил ее мечты. Но она и подозревать не могла, что ее женское начало никогда прежде не было разбужено и те ощущения, которые она испытывала наедине с мужем, — всего лишь капля в море истинной страсти.
Поцелуя Сэма Беомонта, взгляда его глаз оказалось достаточно, чтобы напомнить ей, что она может быть не только матерью, воспитывающей маленькую дочь, но еще и прекрасной, желанной женщиной.
И как любая женщина, Каролина понимала, что мужчина, сидящий рядом с ней, невероятно притягателен. Он буквально излучал уверенность в себе и сексуальность. Она еще в баре обратила внимание, насколько гармонично он сложен.
— Здесь хорошо, — сказал Сэм.
Соглашаясь с ним, Каролина кивнула. Она повернула голову в его сторону и, поскольку к ней вернулось любопытство, спросила Сэма еще раз:
— Так как ты здесь оказался?
Нa сей раз он не колебался:
— Я мог бы соврать, что проходил мимо. Честно говоря, именно так я и планировал поступить. На самом деле я прочел твое объявление в газете и приехал.
— Почему? — спросила Каролина, понимая, что должна думать совсем не о причинах, побудивших Сэма Беомонта оказаться у ее дома ранним летним утром, а о покупке новых кухонных шкафов взамен сгоревших. Но у нее были вопросы, и она надеялась получить на них ответы.
— Я хотел извиниться.
— О…
Такого ответа Каролина не ожидала. Она не привыкла, чтобы мужчины перед ней извинялись. У Гила не хватало для этого такта. Он всегда был слишком высокомерен. Только когда ему было что-нибудь нужно от Каролины, он вспоминал о ее существовании. К сожалению, она очень долго пыталась оправдать своего мужа и закрывала глаза на его равнодушие. Каролина была ослеплена любовью или думала, что любила Гила. И теперь, глядя в темные глаза Сэма, девушка спрашивала себя, можно ли ему доверять.
— Я как раз собирался постучаться, когда услышал взрыв. Затем ты закричала. Я толкнул дверь, она оказалась открытой. Между прочим, тебе стоит запирать замок на ночь, особенно если ты живешь одна. Ну вот, а все остальное ты сама знаешь.
Луч солнца скользнул по лицу Каролины, она улыбнулась и зажмурила глаза, затем, затаив дыхание, спросила:
— Ты хотел извиниться?
— За свое вчерашнее поведение. Честно говоря, я потом уснуть не мог. Поэтому и приехал сегодня.
Значит, она была не единственной, кому не спалось. Каролина чувствовала, что с каждой минутой Сэм становится ей все более и более симпатичен. Оказывается, он совсем не бесчувственный. Но девушка решила, что ей надо знать все и так просто он от нее не отделается.
— Понятно. А за что ты, собственно, хотел извиниться, за свой отказ работать на меня или за поцелуй?
Сэм засмеялся и встал со скамейки. Он тепло посмотрел на Каролину:
— Знаю, что заслужил это.
— Да, — произнесла она улыбаясь. Этот мужчина настолько обаятелен, что устоять было чертовски трудно. И все же Каролина решила не поддаваться его чарам. Она тоже приподнялась со скамейки:
— Никак не могу понять, почему ты поцеловал меня.
Пристальный взгляд Сэма скользнул вверх по ее груди, слегка задержался на нежной загорелой шее и добежал до глаз. Каролина почувствовала, как тепло ей стало от его взгляда.
Сэм потер рукой подбородок и произнес, немного замявшись:
— У тебя пятно на блузе.
Каролина посмотрела вниз — туда, где красовалось огромное жирное пятно, благодаря которому ткань блузы стала почти прозрачной. Сквозь нее просвечивала кожа. Беспокоиться о таком пустяке после утренних происшествий было смешно, но факт оставался фактом. Каролина сложила руки, прикрывая пятно и то место под ним, которое Сэм уже успел рассмотреть.
— Даже хлопок имеет свои недостатки.
Сэм кивнул головой:
— Бывает.
Каролина заметила его улыбку и веселую искорку, промелькнувшую в глубине его глаз.
— Ты ответишь на мой вопрос?
Он сунул руки в задние карманы джинсов и вздохнул:
— Почему мужчина позволяет себе поцеловать красивую женщину?
В ответ на прозвучавший комплимент щеки Каролины слегка порозовели. О боже, как же здорово слышать такие слова! Но она не позволит ему увильнуть от ответа.
— Вот сам и скажи мне.
Сэм отвел глаза от ее лица и посмотрел вдаль. Девушка сомневалась, что его вдруг очень заинтересовал открывающийся взгляду пейзаж — полуразвалившиеся сараи и конюшни, заброшенный двор, поросший сорняками. По ее мнению, все это представляло собой жалкое зрелище.
— Хорошо, — произнес он, — я скажу правду. Это было испытание.
— И я его прошла? Или провалилась? — Каролина, сколько ни пыталась, никак не могла уловить смысл слов Сэма.
Он покачал головой:
— Пойми меня, пожалуйста, правильно. Это испытание к тебе не имело никакого отношения. Скорее тест для меня. Я хотел кое-что узнать.
— Что? Я предложила тебе работу, а ты меня поцеловал. В чем заключался этот тест? — сердито спросила Каролина.
Она решительно ничего не понимала. Казалось, он говорит загадками. Но вдруг в ее голове словно щелкнул невидимый переключатель. Девушка внезапно поняла смысл его слов.
— Ты поцеловал меня, чтобы узнать, почувствуешь ли ты хоть что-то, — уверенно заявила она. — И… и… когда ты поцеловал меня… ты согласился.
Сэм грустно усмехнулся.
— Значит, ты решил работать на меня… потому…потому… — Каролина усиленно заморгала, пытаясь скрыть мгновенно набежавшие на глаза слезы, ее душила ярость.
— Слушай, это была просто ошибка, глупость. Но ты чертовски необдуманно поступила, подойдя ко мне в баре и заявив, что тебе нужен мужчина. Я ищу работу. Сезонную.
— Да, я сказала первое, что пришло в голову, — защищаясь, выпалила Каролина. — но ты не имел никакого права ставить на мне свои опыты.
Желая прогнать боль, девушка прикрыла глаза. Вчера вечером благодаря жадному поцелую и крепким объятьям Сэма она впервые ощутила себя настоящей женщиной. Никто никогда не целовал ее так. Но, как оказалось, это была всего лишь проверка, годится ли она на роль работодателя. Каролина Портман не возбуждала Сэма Беомонта и никогда не сможет заставить его почувствовать то, что чувствует она.
— Слушай, я на самом деле хочу извиниться. Я совершил ошибку. Мне очень жаль.
Каролина слышала нотки искренности в его голосе. В глазах Сэма она прочитала глубокое сожаление и просьбу о прощении. Девушка вглядывалась в его красивое мужественное лицо и понимала, что верит ему. Даже несмотря на то, что после всех лживых обещаний и нечестных поступков Гила перестала доверять абсолютно всем мужчинам.
— Ладно, я принимаю твои извинения.
— Тогда, пожалуйста, позволь мне помочь тебе. Я неплохо разбираюсь в плотницком деле, а твою кухню после пожара в любом случае надо ремонтировать. Я могу этим заняться. Или у тебя уже есть работник?
Каролина отрицательно покачала головой.
— Это, скорее всего, займет весь день, но я сегодня не занят, так что могу приступить прямо сейчас.
Девушка набрала воздух в легкие. Предложение Сэма звучало довольно соблазнительно.
— Не знаю, могу ли я позволить себе это…
— Никаких денег, — тут же ответил он.
— Я имела в виду совсем другое, Сэм.
Несколько мгновений, показавшихся Каролине вечностью, он смотрел в ее глаза. Этот мужчина был слишком большим искушением. Он обладал хорошо сложенным телом, красивым лицом и темными глазами, при взгляде в которые по спине девушки пробегала жаркая волна желания. Но при всей своей сексуальности и притягательности у Сэма Беомонта был один недостаток — он не считал привлекательной Каролину. Здорово! И она вовсе не была уверена, что сможет изменить его точку зрения.
— Я буду вести себя хорошо.
Она знала, что так и будет. Но успокоиться не могла. Сэм затронул ее гордость. Каролине было мучительно больно осознавать, что Сэм не испытывает к ней абсолютно никаких эмоций. В ее голове крутилось навязчивое воспоминание о вчерашнем поцелуе.
Но в данный момент ей в первую очередь следовало подумать о порядке на кухне.
— Ты уверен, что сможешь отремонтировать шкафы?
— У меня уже был похожий опыт, — Сэм осмотрелся вокруг, словно прикидывая в уме, за какую работу примется вначале, а что отложит на потом.
Каролина ничего не понимала в ремонте мебели, но одно знала точно — сегодня вряд ли кто-то еще откликнется на объявление, а Сэма Беомонта ей рекомендовали как умелого и честного работника.
— Хорошо, можешь начинать.
Сэм утвердительно кивнул, затем сделал шаг в сторону девушки. Их взгляды встретились.
— Но сначала скажи мне кое-что.
Он продолжал смотреть на нее до тех пор, пока она не спросила:
— Что ты хочешь узнать?
— Когда я был за дверью то слышал, как ты выкрикивала одно имя. Кто такой Гил?



ГЛАВА ВТОРАЯ


Каролина была шокирована его вопросом. Когда он упомянул имя Гила, она вздрогнула и помрачнела. На мгновение Сэму показалось, что он сильно ее обидел и она оставит вопрос без ответа, но Каролина взяла себя в руки и спокойно проговорила:
— Гил был моим мужем. Он умер два года назад.
— Мне очень жаль. Прости, я не хотел тебя огорчить.
Сэм слишком хорошо понимал, что значит потерять любимого человека. Он помнил о страдании и ежеминутной боли. До сих пор он сам не был способен столкнуться с демонами прошлого лицом клипу. Найдя единственно возможный для себя способ выживания, он бежал от правды.
Каролина вздохнула, легкая улыбка появилась на ее лице прежде, чем она заговорила:
— Хорошо, раз уж мы договорились быть честными друг с другом, я тебе отвечу на твой вопрос. С Гилом у меня связаны только два хороших момента в жизни. Во-первых, у меня есть дочь. Ей недавно исполнилось пять лет, и она все, чем я живу. А во-вторых, мой муж застраховал свою жизнь на очень крупную сумму. И после его смерти у меня оказалось достаточно денег, чтобы прокормить себя и малышку. К тому же если я буду достаточно бережливой, то смогу привести в порядок ранчо.
У Каролины есть пятилетняя дочь? У Сэма внутри все сжалось. Ему не приходило в голову подумать о том, что, возможно, Каролина была замужем и у нее могут быть дети.
— Где сейчас твоя дочь?
— Аннабель? — улыбка озарила лицо Каролины.
Сэм прочел в глазах девушки радость и всепоглощающую любовь, которую она и не пыталась скрывать. Господи, если бы только Сэм так же мог говорить о своей дочери! Если бы он мог…
— Я недавно отвезла ее во Флориду к моим родителям. Она пробудет у них месяц, пока я занимаюсь восстановлением ранчо. Мне без нее очень тоскливо.
Сэм тоже скучал по своей дочери. Только, в отличие от Аннабель, она уже никогда не вернется домой. Его сердце разрывалось от боли. Как он ни старался, у него не получалось сбежать от мучительного ощущения потери. Он прошел через долгие месяцы тоски, когда ему хотелось уснуть и больше никогда не просыпаться, а затем вообще перестал что-либо ощущать. Такое состояние вполне его устраивало. Он научился жить словно в вакууме, без каких бы то ни было эмоций и желаний.
Боже милостивый! Если бы его девочка осталась жива, то была бы сейчас того же возраста, что и дочь Каролины.
И если бы Сэм был тогда рядом, малышка Тэсс до сих пор была бы с ним.
— Мои родители предложили забрать ее на каникулы, потому что к началу учебного года я хочу успеть отремонтировать «Конюшни Аннабель».
Сэм вернулся к реальности:
— Значит, тебе нужна срочная помощь.
Каролина кивнула:
— Да, времени мало.
— Тебе кто-нибудь кроме меня ответил на объявление?
— Пока никто.
Сэм на секунду задумался. После того как Каролина рассказала о своей дочери, его чувство самосохранения подсказывало ему не связываться с ее ранчо. Он не смог бы вынести каждодневного напоминания о пережитой им трагедии, но маленькой Аннабель пока не было здесь. И не будет еще месяц.
Сэм давно привык постоянно переезжать из города в город. И остаться в Хоуп-Веллсе на месяц был не против. Но он уже совершил ошибку, своим необдуманным поступком затронув чувства Каролины.
Сэм понимал, что, если он останется, его помощь очень пригодится Каролине. Он прекрасно разбирался в постройке и реставрации конюшен и долго руководил одной из крупнейших строительных компаний на юго-западе, «Трипл Би», которая принадлежала его отцу, Блэйку Беомонту. Сэм занимал в ней должность управляющего и за довольно короткое время превратил маленькую фирму в многомиллионную корпорацию. Сказав, что его опыт в строительстве был небольшим, он преуменьшил свои достоинства. Сэм сколотил на этом состояние, но заплатил за свой успех слишком высокую цену. Он потерял дочь.
Но, глядя на Каролину, Сэм понимал, насколько ей необходима его помощь. Если она наймет его, он постарается отремонтировать ранчо за месяц. Что ж, решил Сэм, он останется здесь.
— Слушай, у меня есть предложение. Если ты будешь довольна тем, как я отремонтирую кухню, и если к тому моменту никто не придет к тебе наниматься на работу, то твоим ранчо займусь я.
Каролина удивленно подняла брови:
— Ты?
— Да, если согласишься.
Она сложила руки на груди:
— Ну, ты же сам понимаешь, у меня просто нет выбора.
— Точно. Тогда по рукам?
Каролина колебалась, но понимала, что на компромисс ей все-таки придется пойти. Она отчаянно нуждалась в помощи. А Сэм производил впечатление хорошего работника, да и рекомендации он получил самые лучшие.
— Ну что ж, давай посмотрим, что можно сделать со сгоревшими шкафами.
— Да, мэм.

Больше, чем ущерб, причиненный пожаром ее кухне, Каролину интересовал ущерб, причиненный вчерашним поцелуем ее сердцу. Казалось, Сэм обеспокоен только своими обязанностями. Впрочем, он был честен с Каролиной. Но гордость девушки была сильно задета. И если Сэм нашел себе работу, то Каролина нашла мечту о любви. Еще вчера вечером она и думать не могла о каких-либо любовных приключениях, она вошла в бар «Кутеж» исключительно в поисках сезонного рабочего.
Открыв дверцу грузовика, Каролина достала пакет с продуктами, которые купила в «Пэтси Пэнтри»: гамбургеры, бифштексы и фруктовое мороженое. Она уехала из дома за покупками три часа назад. На кухне все еще царил беспорядок. Но девушка все равно надеялась приготовить обед.
Когда она зашла в дом через переднюю дверь, настенные часы пробили семь вечера.
— Обед, — объявила она, поставив пакет на кухонный стол.
Каролина поискала глазами Сэма, возившегося со шкафами. Результаты проделанной им работы оказались просто поразительными. Отремонтированная мебель выглядела в сто раз лучше, чем до пожара.
— Уже иду, — откликнулся он.
Оценивая результаты его труда, Каролина не могла найти подходящих слов. Сэм сумел подогнать замененные доски шкафов по цвету. Теперь никто не смог бы и предположить, что несколько часов назад кухня чуть не сгорела.
— Как здорово!
— Я не нашел дерево, подходящее для ремонта старых дверец, поэтому заменил их на новые.
— Я вижу. — Каролине очень правился новый вариант, но она пребывала в некотором замешательстве. — Знаешь, я не планировала обновлять кухню; должно быть, это дорого.
— Нет, — наконец посмотрев на нее, ответил Сэм.
Каролине показалось, что в глубине его темных глаз быстро проносятся искры. Она почувствовала, как ее живот судорожно сжался. Сэм Беомонт был одним из тех мужчин, от пристального взгляда которых у женщин подкашиваются ноги.
— Я отреставрировал старую древесину. Не сомневайся, простоит еще сто лет.
Он положил счет за дерево на прилавок кухни. Каролина наклонилась, чтобы посмотреть итоговую цифру. Сумма была вполне приемлемой. Сэм действительно умел экономить. Девушка перевела на него взгляд:
— Похоже, твои услуги мне по карману.
— Так что, я нанят?
Каролина кивнула:
— На месяц. И я вовсе не собираюсь морить моего работника голодом. Я купила готовый обед в «Пэтси Пэнтри». Ничего особенного, конечно… Ты проголодался?
— Да, — признался Сэм. — Только сначала мне хотелось бы умыться. Можно я приму у тебя душ?
Душ? Мысли Каролины начали разбегаться, но затем ее воображение сосредоточилось на одной-единственной картинке. Сэм, голый, в ее душе… Его бронзовая кожа и мускулистое тело… На мгновенье девушка пожалела, что наняла его.
Он был невероятно красив. И она хотела его настолько сильно, что едва могла сдерживать свои эмоции.
О, Каролина, я тебя умоляю…
— Конечно, ты можешь принять душ. Пойдем. — Распахнув шкаф, Каролина достала с полки полотенце. — Извини, у меня все белье такого цвета.
Сэм взял пушистое розовое полотенце:
— Спасибо; если им можно вытереться, я счастлив.
— Не торопись, — добавила она, когда они дошли до дверей ванной комнаты. — Обед подождет.
Каролина вернулась на кухню, воображая, как струйки горячей воды медленно стекают по гладкой коже Сэма. Она испытывала к нему благодарность за то, что у него не было и капли мужского шовинизма и он не позволил себе пошутить по поводу цвета ее полотенец. Настоящего мужчину такие вещи не заботят.
Подойдя к кухонному столу, Каролина стала выкладывать на него бумажные тарелки и салфетки, вилки, стаканы для лимонада. А потом… она вспомнила про фруктовое мороженое!
— О, нет! — Каролина кинулась к пакету с продуктами и достала ведерко. Она облегченно вздохнула, мороженое не успело совсем растаять. Девушка положила его в холодильник, надеясь на то, что оно успеет замерзнуть к тому моменту, когда придет время подавать десерт.
Десять минут спустя Сэм вернулся из душа. Каролина открыла рот, чтобы что-то сказать, но все слова вылетели у нее из головы. Какими бы яркими ни были картинки, которые ей рисовало воображение, они ни в какое сравнение не шли с тем, что она увидела перед собой. Узкие джинсы обтягивали его упругие стройные бедра и оставляли открытым плоский живот. Сэм не надел рубашку, и его обнаженная грудь с накачанными мышцами предстала перед глазами Каролины.
Зачесанные назад волосы были покрыты капельками воды. Сэм медленно подошел к девушке. Каролина судорожно вздохнула.
— Извини, ты не могла бы дать мне еще одно полотенце — вытереть голову? — проговорил он.
— Да, конечно, — голос Каролины заметно дрожал.
Взяв полотенце, Сэм удалился обратно в ванную. Спустя две минуты он вернулся, на ходу застегивая пуговицы рубашки.
С порога кухни он приветливо улыбнулся Каролине:
— Пахнет вкусно.
Встретившись с ним глазами, девушка поспешно отвернулась, чтобы скрыть смущение:
— О, мм, да… Давай поедим.
Видение развеялось.
И к лучшему. Потому что, если бы Сэм прикоснулся к Каролине, она, не думая о последствиях, набросилась бы на него прямо на кухне.

— Я хотел бы закончить со шкафами сегодня вечером, чтобы завтра начать ремонт конюшен. Мне осталось покрыть лаком дверцы, но проблема в том, что из-за резкого запаха в доме нельзя будет оставаться на ночь.
Обед подошел к концу. Сэм, помогая Каролине навести порядок на кухне, собрал упаковки от еды. Девушка тряпкой смахнула со стола крошки и повернулась к нему:
— Думаю, это не проблема. Я могу переночевать в конюшне.
— Ты уверена?
Она пожала плечами:
— Шкафы же все равно нужно закончить. У меня есть спальный мешок. Мне и прежде приходилось ночевать так.
— Да? А ты всегда жила здесь?
— Вообще-то, да. Когда я вышла замуж за Гила, мои родители переехали во Флориду. На свадьбу они подарили нам ранчо вместе с домом, в котором я выросла. Сначала они были против того, чтобы поменять название ранчо на новое, но потом согласились. К тому же Гил на этом настаивал. Конечно, мне и самой следовало все десять раз обдумать, но я согласилась. В конце концов, я ведь взяла его фамилию. По крайней мере, когда мы влезли в долги, имя моих родителей в связи с этим ранчо уже не упоминалось. Они упорно трудились всю жизнь над тем, что Гил умудрился развалить за четыре года.
Каролина не хотела чужой жалости и разговоров о прошлом. Бог свидетель, она оплакивала ранчо, как живого человека. Но теперь девушка решила больше не оглядываться назад. Каролина собиралась упорно бороться за свое будущее и за будущее Аннабель. Настанет день, когда ее дочь не будет нуждаться ни в чем.
— Видимо, нас ждет довольно большой объем работы. Мне нужно около часа, чтобы покрасить шкафы. Тебе лучше найти себе занятие вне дома, чтобы не дышать краской.
Нас? Каролина уже давно не чувствовала себя частью чего-то целого. Она привыкла принимать решения в одиночку, сама строя планы и наперед просчитывая все возможные ходы. Девушка понимала, что Сэм пробудет на ранчо всего лишь месяц. Но ответом на его слова стала волна радости, захлестнувшая ее.
Каролина с самого начала знала, что, отказываясь от управления ранчо, совершает громадную ошибку. Сейчас на кону стояла ее судьба и судьба Аннабель. Будучи женой Гила, Каролина никогда не подвергала сомнению его решения и не настаивала на своем. Теперь она не могла позволить себе рисковать. Ее скромных заработков хватало лишь на еду и постепенную выплату долгов мужа. Поэтому больше никогда Каролина не позволит управлять своим ранчо другому человеку. Так что их с Сэмом временное сотрудничество было идеальным решением.
— Ладно, ну, в общем, тогда я пойду, почищу стойла. Так или иначе, мне надо проведать Яблоко. Если я к ней долго не прихожу, она тоскует.
— Яблоко?
— Наша кобыла. Любимая.
Он кивнул:
— Так, а я тоже буду спать в конюшне?
В воображении Каролины тут же возник образ Сэма, ждущего ее на сеновале. Сердце девушки возбужденно забилось. Нет, она не должна позволять себе подобные мысли.
— Не совсем. У меня есть небольшая комната в задней части конюшни, которую я недавно переоборудовала в комнату для гостей. В ней нет ничего особенного, но зато там удобная кровать.
— Звучит заманчиво.
Сосредоточившись на кухонных шкафах, Сэм уже перестал обращать внимание на Каролину. Его руки скользили по дереву, определяя, где еще ему нужно обработать поверхность, прежде чем наносить лак.
Поручившись за Сэма, Чак из бара «Кутеж» оказался более чем прав. Можно было подумать, будто Сэм абсолютно поглощен работой. Это было довольно странно, учитывая все обстоятельства их с Каролиной знакомства.
Она напомнила себе спросить у Чака, откуда он знает Сэма и почему так настойчиво его рекомендовал.
Сэм был загадкой для нее. Он казался слишком умным для человека, перебивающегося мелкими заработками и кочующего из города в город. И еще во всем его облике, в манере держать себя чувствовалась порода.

Витавший в воздухе запах свежего сена и разогретого на солнце дерева, лошадиного нота и упряжи напомнил Сэму о счастливой юности. Он зашел в комнату для гостей и сразу почувствовал себя дома. Ему неоднократно приходилось бывать в роскошных гостиничных номерах, но эта комната с синими занавесками, деревянными стенами и старой кроватью была ему ближе, чем любые изысканные интерьеры.
С первых классов школы Сэм и его младший брат Вейд почти все каникулы проводили у дяди Ли и тети Дотти на их ранчо около Эль-Пасо. У них было маленькое стадо, которое приносило небольшой доход. Сэму хотелось думать, что он и его брат принесли в жизнь тети и дяди немного счастья. У них не было своих детей, а отец Сэма полагал, что, пока он занят строительством своей империи, его мальчики получат на ранчо неплохой жизненный опыт. На самом деле как раз дядя Ли и тетя Дотти стали настоящими родителями Сэму и Вейду.
Сэм бросил на пол свою спортивную сумку и плюхнулся на кровать, пробуя, насколько она удобная и мягкая. Результатом проверки он остался доволен. Вытянув ноги и положив руки под голову. Сэм уставился в потолок. Ему казалось, что привычный мир ускользает от него, воспоминания теряют краски и становятся все более нереальными.
Сэм вспоминал, как отчаянно на протяжении многих лет боролся со своими конкурентами за право быть первым и не мог даже предполагать, что реальная опасность заключается абсолютно в другом… С тех пор не было ни одной ночи, чтобы, закрывая глаза, Сэм не столкнулся с ней лицом к лицу. Его совершенно изматывали мысли о Тэсс. Он старательно гнал от себя все приятные воспоминания о дочери. Ему казалось, что с ее смертью он утратил право на них. И больше никогда — ни сейчас, ни в будущем — не сможет думать о Тэсс легко. В тот день Сэм потерял все: любимую дочь, жену и лучшую часть свой души.
— Прости меня, Тэсс, — прошептал он. — Прости, любимая.
Поняв, что этой ночью снова не сможет уснуть, Сэм поднялся с кровати. Он взялся за ручку двери и резко ее дернул.
Каролина стояла на пороге, обеими руками держа поднос, она как раз собиралась поставить его на пол и постучать.
— Мм, привет, — сказала она, — я чуть не забыла о десерте. — Каролина приподняла поднос, чтобы Сэм мог разглядеть его содержимое. — Мороженое с фруктами, оно немного подтаяло, но все равно это вкусно. — Девушка прошла в комнату. — Ты уже здесь устроился?
— Нет. Я не буду спать здесь, — заявил Сэм, — в то время как ты спишь в конюшне.
Она улыбнулась, и на ее щеках появились симпатичные ямочки:
— Но я же не возражаю.
— Или ты спишь на кровати, или я ухожу.
— Ты так думаешь?
— Да, женщина не должна спать на полу в конюшне, в то время как абсолютно здоровый мужчина нежится на мягкой кровати.
Слегка наклонив набок голову, Каролина усмехнулась:
— Почему бы и нет?
Сэм молчал. Девушка поняла, что он все равно не уступит.
Она опустила глаза и произнесла:
— Спасибо. Это очень… очень мило.
Сэм поймал себя на мысли о том, что, видимо, муж Каролины не очень-то заботился о ней. Он вздохнул и посмотрел на мороженое:
— Выглядит аппетитно.
— Давай сядем где-нибудь во дворе и съедим его, — сказала она, — прежде чем оно совсем растает.
Они разместились на копне сена возле конюшни. Ночь была теплой, на небе мерцали яркие звезды. Легкий ветерок ласкал волосы и осторожно пробирался за расстегнутый ворот рубашки. Сэм наслаждался тишиной. Он глубоко вдохнул свежий ночной воздух и почувствовал нежный аромат духов Каролины. Он обернулся к ней, девушка с явным удовольствием лакомилась мороженым. Сэм находил мало радостей в своей теперешней жизни, но вид Каролины, которая так искренне наслаждалась сегодняшним вечером, заставил его улыбнуться.
— Что тебя так развеселило? — поймав его взгляд, спросила она.
Сэм покачал головой и указал на ее пустую тарелку:
— Ты словно два дня не ела.
Каролина рассмеялась:
— Знаю. Я иногда люблю себя побаловать.
Она была невероятно красива. Лунный свет скользил по ее блестящим светлым волосам, ветерок нежно перебирал пушистую челку. Сэм поймал себя на том, что любуется ею. Ее мягкая улыбка и блестящие синие глаза заставляли его трепетать.
Интересно, что означают ее слова? Чем еще она периодически себя балует?
Каролина чертовски его заинтриговала. Но он сейчас же должен перестать думать о ней!
— Ты здорово помог мне сегодня. Спасибо.
Искренность в ее голосе в очередной раз навела Сэма на мысль о том, что эта женщина, без сомнения, заслуживала большего, чем мог ей дать ее покойный муж, который явно относился к ней пренебрежительно.
— Прошу тебя, не делай из меня героя, Каролина.
Она поставила тарелку на колени:
— Все равно, я рада, что ты здесь.
— Потому что ранчо значит для тебя очень много.
Она кивнула:
— Сэм, я абсолютно выбита из колеи. Мне во что бы то ни стало нужно восстановить ранчо.
Сэм понимал, что она чувствует. Любые потери так или иначе причиняли боль. Видимо, брак Каролины не удался, к тому же она почти потеряла ранчо. Такое очень трудно пережить.
— Нам предстоит завтра много работы. Думаю, пора ложиться спать.
Каролина была с ним согласна. Она резко поднялась, тарелка, лежавшая у нее на коленях упала на землю. Они с Сэмом одновременно нагнулись, чтобы ее поднять, и столкнулись головами.
Сэм нечаянно прикоснулся к ее плечу, и его словно ударило током. Она заливисто рассмеялась. Ее смех звучал так завораживающе, а кожа была настолько гладкой и мягкой, что его моментально затопила волна почти неконтролируемого возбуждения. Чтобы справиться с нахлынувшим желанием, Сэм призвал на помощь все свои силы. Но ничего не вышло. Он понял, что его неодолимо тянет к этой женщине и, будь его воля, он бы прямо сейчас занялся с ней любовью.
Сэм отстранился от Каролины и заглянул в ее глаза. Неужели он всего лишь солгал себе, когда подумал, что ничего к ней не испытывает? Он хотел убедить себя в том, что его не волнуют ее мягкие губы и нежное гибкое тело. Перед его мысленным взором промелькнул весь вчерашний вечер: их встреча в баре, сцена перед номером мотеля. Почему он позволил себе обмануться, с самого начала решив, что Каролина Портман его не интересует?
У Сэма не было ответа. Он хотел ее, и это его убивало.
— Сэм? — Каролина смотрела на него с любопытством.
— Все в порядке, Каролина. До завтра, — натянуто сказал он и, повернувшись к ней спиной, направился в сторону конюшни.
Сэм надеялся, что утром, когда он проснется, события сегодняшнего дня откроются ему в ином свете и наваждение развеется.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ


— Ты прекрасна, — признал Сэм, прикасаясь ладонью к теплой шелковистой коже. Наслаждаясь этой минутой, он прикрыл глаза. Сэм чувствовал, что нравится ей.
— Я вижу, ты уже познакомился с Яблоком, — проговорила Каролина, приближаясь к лошадиному стойлу. — И, кажется, уже успел подружиться.
Сэм с удовольствием ласкал кобылу:
— Ты права, она просто великолепна.
Подойдя ближе, Каролина потерлась щекой о морду Яблока. Лошадь ответила мягким ржанием.
— Да, мы с Яблоком многое пережили вместе.
Девушка смотрела на лошадь с нежностью, лицо ее светилось, и Сэм подумал, что Каролина смотрит так только на тех, кому доверяет.
— Как ты спал? — спросила она.
Когда его глаза встретились с ее внимательным светло-синим взглядом, Сэм вздрогнул. Те искры проклятого вожделения, которые жгли его вчера, никуда не исчезли, а он так на это надеялся! Находясь рядом с Каролиной, он испытывал страстное желание. Его эмоции все еще жили своей, неподвластной ему жизнью.
— Прекрасно.
Ее глаза недоверчиво сузились.
— В самом деле? Тебе было удобно в спальном мешке?
Вчерашней ночью Сэм мечтал лежать рядом с Каролиной под открытым небом, смотреть на падающие звезды и заниматься любовью. Он гнал от себя эти мысли, но они снова и снова возвратились к нему. Будучи не в состоянии от них отделаться, Сэм хотел встать и уехать, но ему и так достаточно часто приходилось подводить людей. На сей раз он должен сдержать свое обещание и остаться.
Он убедил Каролину в том, что его интересует только заработок, тем лучше. Он будет вести себя именно так.
— Я прекрасно выспался.
— Я тоже, — она вздохнула. — У меня такое чувство, что я выспалась впервые с тех пор, как Аннабель уехала во Флориду.
Сэм отвернулся, услышав имя дочери Каролины. Он никогда не смирится со смертью Тэсс. Каждый раз, видя любовь Каролины к своему ребенку, Сэм чувствовал лишь огромную боль внутри, его сердце переставало биться. Он не мог слышать упоминания об Аннабель, не переживая заново тот ужасный день, когда погибла Тэсс.
Сэм во всем винил только себя.
И он понимал, что так будет всегда.
Сэм внимательно осмотрел двор и требующие ремонта конюшни. Стараясь побыстрее сменить неприятную ему тему разговора, он спросил:
— Каков наш план действий?
Каролина взглянула на него:
— Давай решим это после завтрака, я не люблю думать на голодный желудок. Потом мы вместе сядем и составим список. Ты же сам видишь, какая здесь неразбериха.
Сэм пристально посмотрел на девушку и увидел в ее глазах надежду. Она мечтала, чтобы конюшни снова начали функционировать! И ему захотелось, чтобы ее мечта об успешном возрождении ранчо сбылась.
— Хороший план. Но я не завтракаю один.
Она улыбнулась:
— Кофе?
— Звучит неплохо.
— Тогда пойду, включу кофеварку.
Сэм и рад бы не смотреть в ее сторону, но его взгляд будто сам собой притягивался к ней. Когда Каролина, закончив разговор с ним, повернулась и пошла в дом, Сэм пытался уловить каждое ее движение, как покачиваются ее бедра, как пляшут в такт ее шагам длинные золотистые волосы. Сегодня она была одета в клетчатую рубашку и рваные джинсы. Несмотря на явно рабочий стиль ее одежды, девушка возбуждала Сэма больше, чем какая-нибудь экзотическая танцовщица.
Проклятье! Сколько сил и энергии придется потратить, чтобы заглушить это желание. Начиная с сегодняшнего дня придется изматывать себя так, чтобы ни на что другое не оставалось ни сил, ни времени.

На ужин в тот день Каролина приготовила спагетти и фрикадельки. Поглощенный каждый своими собственными мыслями, они молча поели на кухне. Не в силах долее выносить тишину, девушка включила радио, по которому в этот час обычно передавали разные лирические мелодии. В целом Каролина была довольна проделанной работой. Сэм оказался очень усердным и работящим.
Но он ничего не рассказывал о себе. А Каролина не расспрашивала. Пока она знала о нем ровно столько, сколько следовало знать о рабочем, нанятом на один сезон. Не больше. Иногда у нее возникало ощущение, что Сэм Беомонт не так прост, как хочет казаться.
— Ты думаешь, мы справимся за месяц? — спросила Каролина, машинально наматывая на вилку спагетти. Ее очень волновали сроки, которые потребуются для восстановления ранчо. По-разному формулируя этот вопрос, она неоднократно за сегодняшний день задавала его Сэму. И каждый раз слышала заверения в том, что все будет хорошо. Это ее успокаивало.
— Думаю, да. Самое главное — перекрыть крышу, поправить в стойлах завалившиеся балки и настелить там новый пол. Кое-что покрасим, починим забор. Двор придется полностью перестроить. А еще тебе стоит запастись сеном. Но мне кажется, мы все успеем.
Каролина кивнула:
— Надеюсь. Мне хочется закончить все до начала школьных занятий. Аннабель пойдет в первый класс. Поэтому я должна нанять кого-нибудь, кто будет помогать мне управлять ранчо.
— Ты уверена?
Она беззаботно пожала плечами:
— Например, студентам всегда требуется подработка. Я это знаю, потому что сама когда-то была студенткой. — Она засмеялась, вспоминая то время. — Вечерами после учебы я работала в кафе «Керлай». Каролина опустила вилку: — А как насчет тебя? Ты тоже подрабатывал, когда учился?
Сэм на минуту задумался, затем кивнул:
— Я работал у моего дяди. У него было маленькое ранчо около Эль-Пасо.
— Даже так? Значит, подобная жизнь должна быть тебе хорошо знакома.
— Да, у него было небольшое стадо, но оно почти не приносило прибыли. А еще у него был огромный табун породистых лошадей. Он разводил их на продажу. Чтобы вести наблюдение за ранчо, дядя Ли использовал старый армейский вертолет. Мне временами тоже приходилось на нем летать.
Каролина представила себе молодого Сэма Беомонта, смотрящего из окна вертолета на разномастный табун лошадей, проносящийся внизу. В этот момент она испытала к нему почти материнскую нежность.
— Но ты же сам не управлял вертолетом?
Сэм склонился над тарелкой, чтобы подцепить вилкой остатки макарон, а затем произнес:
— Сам. Когда мне исполнилось двадцать, я получил лицензию пилота.
— Ух ты! — Каролина ошеломленно уставилась на него. Все, что она узнавала об этом человеке, противоречило его присутствию в Хоуп-Веллсе. Вначале ей показалось, что Сэм обычный сезонный рабочий, кочующий в поисках заработка из города в город. Но теперь девушка понимала, что в этот образ он явно не вписывается.
— Да, но я больше не летаю.
— Я могу узнать почему?
Сэм задумчиво посмотрел на Каролину. Ей показалось, что он ответит, надо только немного подождать. Но тут зазвонил телефон:
— О, извини.
Сэм наблюдал, как Каролина нехотя подошла к телефону и взяла трубку. Наматывая шнур на палец, она прислонилась спиной к холодильнику. Узнав звонящего, девушка улыбнулась.
— Джоанна, рада тебя слышать. Да, да, я знаю. Я была занята.
Сэм встал из-за стола и отнес тарелку к мойке.
— Девичник? Звучит здорово, но я не смогу. Да, я знаю, сколько времени прошло с тех пор, как я была там в последний раз. Но у меня только месяц на ремонт ранчо, я работаю каждый день с утра до вечера.
Сэм поставил кувшин с молоком в холодильник. Туда же отправилась коробка с сыром. Следя за ним глазами, Каролина одними губами прошептала «спасибо».
— Да, знаю. Сейчас я не прикрываюсь Аннабель, ее нет дома, я отправила ее на каникулы к моим родителям. Но, Джоанна… Боже, я совсем забыла продень рождения Люсиль! Все девочки придут?
Закончив протирать стол, Сэм задался вопросом: если он останется в кухне, не подумает ли Каролина, что он подслушивает ее разговор? Но когда Сэм посмотрел в ее сторону, она подняла указательный палец, прося его подождать еще одну минуту. Чтобы зря не тратить время, он решил вымыть посуду.
Закрыв кран, Сэм прислонился к мойке и сложил руки на груди. Краем глаза он наблюдал за Каролиной. Утром она собрала волосы в хвост, чтобы они не лезли в глаза и не мешали ей работать. И теперь ее прическа смешно подрагивала в такт беседе. Ему нравилось смотреть на девушку. Очень.
— Хорошо, тогда до вечера субботы. Ты заедешь за мной? Здорово. Увидимся.
Каролина повесила трубку и улыбнулась Сэму:
— Спасибо, что помог с уборкой.
Сэм кивнул:
— Обед был вкусный.
— Я не очень люблю готовить, поэтому у меня не всегда получается что-то особенное.
— Ты готовишь намного лучше, чем думаешь.
Расценив его слова как вежливый комплимент, девушка покраснела от удовольствия:
— Знаешь, мы не сможем работать весь день в субботу, как я планировала. Слышал разговор? Мои друзья поймали меня на крючок. Вообще-то я иду на вечеринку впервые с тех пор… ладно, не имеет значения. Мы все наверстаем в понедельник.
— Я могу работать в выходные.
Она покачала головой:
— Нет, так несправедливо. Мы оба будем отдыхать в субботу вечером и в воскресенье.
— Хорошо, пусть будет по-твоему, — согласился Сэм.
Каролина тепло ему улыбнулась. На глаза ей попались отремонтированные им шкафы.
— Никто бы не поверил, что вчера здесь был пожар. Ты так хорошо все сделал! Намного лучше, чем было. У тебя просто золотые руки! Как я могу отблагодарить тебя?
Сэм представил дюжину способов, которыми она могла бы выразить ему благодарность, но ни один из них не годился.
— Каролина, ты поблагодарила меня уже дважды, — хрипло прошептал Сэм.
— Правда?
Она смущенно посмотрела на него, затем повернулась к шкафу и поднялась на цыпочки, чтобы поставить на полку чистую тарелку. Внезапно та выскользнула у нее из рук. Сэм сделал шаг вперед, сильно прижав Каролину к столу. Он поймал тарелку прежде, чем она успела упасть на пол. Облегченно вздохнув, Сэм водрузил ее на полку. И только в этот момент почувствовал тело Каролины, плотно прижатое к нему.
Он застонал, не в силах двинуться с места.
— Сэм?
— Тсс, не оборачивайся, Каролина.
Вопреки его просьбе девушка повернулась и мягко положила руки ему на плечи.
Сэм закрыл глаза.
Но ее нежный голос заставил его пару секунд спустя широко их распахнуть:
— Возможно, мне тоже нужен тест.
Каролина медленно наклонилась, плотно прижимаясь к нему грудью, и осторожно коснулась его губ. Она словно пробовала его рот на вкус. Сэм застонал и страстно ответил на ее поцелуй, жадно проникая языком в глубину ее рта. Ему казалось, что его разум отключился. Руками обняв ее стройные бедра, он жадно целовал губы Каролины.
Девушка сдавленно вскрикнула и обхватила Сэма руками за шею. Их поцелуй становился все более неистовым и страстным. Наконец они оторвались друг от друга.
Слегка отстранившись от Сэма, Каролина прошептала:
— Ничего себе!
Да уж. Ничего себе.
Сэм уже давно не ощущал такого возбуждения, но никакой радости по этому поводу не испытывал. Он больше не хотел подобных эмоций. Обеими руками потирая шею, он на несколько шагов отошел от Каролины.
Прислонившись к столу, Каролина сложила руки на груди. Окинув девушку взглядом, Сэм нервно сглотнул. Он вспомнил ее слова, сказанные в баре: «Мне нужен мужчина», и подумал, не было ли это оговоркой по Фрейду. Дрожь желания пробежала по его телу. Каролина была вдовой, воспитывающей маленькую дочь. У Сэма раньше тоже была семья, но все кончилось катастрофой, память о которой будет преследовать его до конца дней. Нет, он не был тем мужчиной, который нужен Каролине Портман.
— Каролина, послушай меня, — мягко начал Сэм, — у нас есть ровно месяц, чтобы восстановить твое ранчо. Мы можем работать или… заниматься любовью. В любом случае через месяц я уеду.
Светло-синие глаза Каролины широко распахнулись. От неожиданности она начала усиленно моргать. Сэм удивил ее. Черт, он и сам удивился своей прямолинейности. С другой стороны, он должен был раскрыть перед ней карты. Потому что знал, насколько это важно для них обоих.
Она ответила совершенно спокойно:
— Ты прав. Один раз я уже сглупила, и любимый мужчина от меня сбежал. Чтобы оправиться, мне потребовалось очень много времени. И я не хочу повторений. Для меня сейчас главное — это ранчо. — Она грустно улыбнулась, но в ее глазах Сэм прочитал понимание. — И спасибо тебе за честность.
Честность? Черт, если бы он был действительно перед ней честен, он сказал бы, что ему хочется заняться с ней сексом прямо на этом столе.
— Я, пожалуй, пойду, — Сэм сделал шаг к выходу, но обернулся в последнюю минуту. — Только не думай, что мне сейчас легко от тебя уйти.
Каролина закусила губу и молча кивнула. Но когда он был уже в дверях, она окликнула его:
— Сэм? Спокойной ночи! Обойдемся впредь без тестов. Ладно?
Он кивнул:
— Договорились.
Сэм вышел из дома. На улице было уже совсем темно. Пытаясь расслабиться, он запрокинул голову и посмотрел на звезды. Но в его памяти снова и снова всплывал сладкий запах духов Каролины, и даже свежий ветерок не мог его прогнать. И каждой клеточкой своего тела Сэм все еще чувствовал упругость женского тела, прижатого к нему. Сэм вошел в свою комнату и лег на кровать, на которой Каролина спала прошлой ночью.
Закрыв глаза, он внезапно понял, что один месяц для него превратился в целую вечность.

Каролина достала свое единственное вечернее платье, черное с атласной каймой. У него был низкий вырез сзади, и оно выгодно подчеркивало ее стройные бедра. Она надела туфли на высоких каблуках. Каролина давно не выходила в свет, и ее привыкшие к кроссовкам ноги чувствовали себя неуютно. Впрочем, чтобы снова ощутить себя привлекательной, она была готова пожертвовать комфортом, хотя прекрасно знала, что к концу вечера ее ноги невыносимо устанут.
— Красота требует жертв, — повторяя любимое высказывание своей мамы, пробормотала Каролина. Окинув критическим взглядом свое отражение в зеркале, девушка осталась довольна собой. Она накрасила губы яркой помадой с блеском. Впервые за последние несколько лет она чувствовала себя настоящей красавицей.
Ее мама могла ею гордиться.
Каролина не должна была испытывать чувство вины из-за того, что идет на вечеринку с друзьями. Но оно никак не оставляло девушку. После того случая на кухне они с Сэмом смогли обуздать свои эмоции и занялись делами. Пока Каролина была очень довольна результатом. За эту неделю они многое успели. Сэм ремонтировал стойла в конюшнях, а Каролина приводила в порядок двор и сад, выпалывая упрямые сорняки.
Оба целыми днями работали, а по вечерам ужинали, разговаривая обо всем понемногу. Девушка полагала, что они пришли к взаимовыгодному компромиссу.
Каролина трудилась не покладая рук, но ее мучило чувство вины, тоска по дочери и память о жарком поцелуе Сэма.
Пару дней назад, когда она работала в саду, ей позвонила ее лучшая подруга Мадди Волкер, недавно вышедшая замуж. Проговорив с Каролиной пару минут и узнав о последних событиях в ее жизни, Мадди заявила:
— Каролина, ты просто разучилась отдыхать.
Ладно, так и быть, мне стоит немного отдохнуть. Тем более Мадди абсолютно права, я заслужила праздник.
Поэтому на один вечер Каролина собиралась забыть о Сэме и своем чувстве вины.
Причесавшись и взяв сумочку, она отправилась в город на встречу с друзьями.

В субботний вечер в «Кутеже» было довольно тесно. Все местные жители стекались сюда, так как иных увеселительных заведений в округе не было. Сэм знал это ничуть не хуже других, но после тяжелого трудового дня ему необходимо было расслабиться и выпить пива. К тому же его не покидало видение Каролины, садящейся в машину подруги и уезжающей прочь.
Пока он находился за столиком в углу, к нему подошли три женщины, желающие скрасить вечер в компании одинокого мужчины. Нисколько не заинтересовавшись подобными перспективами, Сэм вежливо отказал. С бутылкой пива в руке он спустился на танцплощадку, чтобы понаблюдать за веселой толпой.
Около полуночи, когда в бар зашли несколько молодых женщин, Сэм как раз собирался уходить. Он допивал третью, последнюю, бутылку пива. Каролина ярко выделялась из компании. Увидев ее, Сэм захлебнулся и закашлялся.
На ней было шикарное черное платье, подчеркивающее ее стройную грациозную фигуру. Светлые волосы струились по плечам, а огромные синие глаза лучились от смеха.
В памяти Сэма всплыла сцена их поцелуя на кухне, он снова ощутил вкус ее губ и податливую тяжесть ее тела. Эмоции накрыли его с головой. Она была сногсшибательна, и Сэм желал ее.
Проблема была в том, что он не знал, способен ли контролировать свои чувства. Сэм пытался напомнить себе, что тема их отношений закрыта раз и навсегда и что Каролина всего лишь его работодатель. И если он хочет сохранить свой внутренний мир в состоянии устойчивости, ему следует немедленно перестать о ней думать.
Сэм стоял, крепко сжав в руке бутылку пива, и наблюдал, как она танцует с красивым нагловатым парнем в ковбойской шляпе. Затем Каролина подошла к бару, возле которого сидели ее друзья.
Некоторое время они о чем-то разговаривали, то и дело сбиваясь на смех. Внезапно девушка оглянулась и увидела Сэма. Когда их взгляды встретились, зрачки Каролины удивленно расширились.
Сэма словно током ударило. Его сердце взволнованно забилось. В тусклом свете бара Каролина выглядела как ангел в ореоле золотистых волос. Сэм смотрел ей прямо в глаза, и она не пыталась отвести взгляд. Он почувствовал, что между ними возникла тоненькая невидимая нить.
Девушка отвернулась, дрожащей рукой поставила на стол бокал и снова посмотрела на Сэма. Он увидел в ее глазах отражение неистового желания, бушевавшего в нем. Оно было настолько реальным, сильным и острым, что ноги Сэма приросли к полу.
Словно загипнотизированный, он смотрел только на Каролину. Не отводя пристального взгляда. Сэм стал медленно к ней приближаться. Боковым зрением он заметил, что парень в ковбойской шляпе снова направляется в сторону девушки. Видимо, она тоже его заметила, потому что отвела взгляд и повернулась в его сторону. Подойдя к Каролине, парень пригласил ее на танец, но она отрицательно покачала головой. Однако воздыхатель оказался настойчив. Он схватил Каролину за руку и силой попытался вытащить на танцплощадку.
Сэм немедленно оказался рядом и перехватил руку нахала. Он посмотрел в глаза Каролины.
— Это моя девушка, — заявил Сэм.
— Я так не думаю, приятель, — с вызовом проговорил парень.
Но Сэм проигнорировал его и требовательно посмотрел на нее:
— Каролина?
Девушка взглянула на Сэма и едва слышно прошептала:
— Я с ним.
Бросив на Сэма сердитый взгляд и пробормотав проклятье, парень отошел в сторону.
Сэм нежно взял Каролину за руки. Наклонившись к ней, он прошептал ей на ухо:
— Пойдем отсюда.
Девушка кивнула. Она на минуту задержалась возле столика, что-то сказав своей подруге. Затем взяла сумочку и попрощалась со всеми:
— Пока, девочки!
Чтобы не мешать Каролине говорить с подругами, Сэм вышел из бара. Он решил подождать се на улице. Прислонившись к стене, Сэм наблюдал, как она медленно идет к нему. Стоило ей только оказаться от него на расстоянии вытянутой руки, как он привлек ее к себе.
Сэм тут же страстным поцелуем впился в ее губы. Жарким языком он исследовал ее влажный рот стараясь вложить в этот поцелуй всю силу своего желания.
Каролина сдавленно застонала, и он прижал ее к себе еще сильнее:
— Меня так возбуждает твой запах. И я так сильно хочу тебя. Обычно я поступаю иначе, но рядом есть гостиница «Кактус». Она вполне приличная. И я снимаю…
Каролина закрыла его рот быстрым поцелуем. Затем, уткнувшись ему в плечо, прошептала:
— Да.
Поцеловав ее в ответ, Сэм взял девушку за руку и повел к гостинице. Его разум больше не боролся с чувствами. Впрочем, он прекрасно понимал всю безрассудность своего поступка. Во всяком случае, Сэм точно знал, что не обманывает себя.
Он понимал, что, поддаваясь сейчас своим желаниям, навлекает на себя большие неприятности.
Но, черт побери, он ничего не мог с собой поделать.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


Переминаясь с ноги на ногу, Каролина стояла в чистой уютной комнате. Ее сердце билось как сумасшедшее. Перебираясь с предмета на предмет, взгляд девушки скользил по скромной гостиничной мебели. У дальней стены комнаты стояла большая мягкая кровать. Заметив ее, Каролина нервно сглотнула. За спиной девушки раздался решительный звук закрывающегося замка. Сэм подошел к ней сзади и обнял своими горячими руками. Каролина откинулась назад, ее затылок уперся в его плечо. Она глубоко дышала, пытаясь унять сердцебиение, ее ноздри ловили опьяняющий аромат мужского тела.
— Почему ты все еще снимаешь эту комнату? — удивилась Каролина, внезапно осознав, что вот уже несколько дней, как Сэм живет у нее.
— Я заплатил за месяц вперед, — прошептал Сэм, его горячее дыхание коснулось се шеи. — Не ожидал, что снова окажусь здесь.
— И я тоже, — ответила она, поворачиваясь к нему лицом. — Обычно… я не хожу с мужчинами…
Сэм прервал ее страстным поцелуем, от которого у нее подогнулись ноги:
— Я знаю, какая ты, Каролина. И знаю, что после мужа у тебя никого не было. Поэтому, если хочешь, можешь уйти.
Сэм собрал в кулак всю свою силу воли и отстранился от девушки. Он неудержимо хотел овладеть Каролиной, но понимал, что ей нужно время, чтобы понять, хочет ли она этого так же сильно.
— Ты должна решить, хочешь ли ты на самом деле того, что сейчас произойдет между нами. Но независимо от твоего решения меня не будет в Хоуп-Веллсе через месяц.
Каролина сразу поняла Сэма. Она не просила его ни о чем. Слишком долго она жила словно в тяжелом ватном коконе, занятая лишь воспитанием дочери. За все это время девушка ни разу не позволила себе пуститься в любовную авантюру. Она была матерью-одиночкой, свято исполняющей свои обязанности. Но ее желания никуда не делись. И если Каролина хотела их удовлетворить, Сэм был самым лучшим кандидатом. Хотя она совсем ничего о нем не знала. Каролина неоднократно спрашивала себя, почему он кочует из города в город, что заставляет его снова и снова перебираться с места на место? Она хотела знать о нем все. Но сейчас главным для нее было то, что она чувствовала.
Ей хотелось провести эту ночь с ним. В Сэме Каролине нравилось все: его невероятная притягательность, то, что он отличный работник, и то, как он относится к ней. Она не обижалась на его предложение уйти, несмотря на силу их обоюдного желания. Скорее подобное предложение говорило о порядочности Сэма.
Она желала его так сильно, что едва могла себя контролировать. Каролина медленно спустила с плеч тонкие бретели черного платья:
— Один месяц, Сэм.
— И ты… согласна? — в его голосе прозвучала такая сильная надежда, что Каролина почувствовала: этого достаточно, чтобы удовлетворить се гордость.
Она кивнула в ответ. И улыбнулась. И грациозно прогнув спину, осторожно стянула с себя вечернее платье. Как часто она представляла себе этот момент!
Каролина стояла перед Сэмом в черном кружевном лифчике и трусиках, чувствуя себя одновременно развратной и застенчивой.
Сэм слегка отстранился, его горящие глаза жадно рассматривали ее тело.
— Все произойдет очень быстро, — прохрипел он, расстегивая рубашку. — В первый раз, я думаю.
Каролина судорожно вздохнула, глядя на его широкую мускулистую грудь:
— Первый раз?
Сэм усмехнулся, делая шаг в ее сторону:
— У нас впереди целая ночь.
По телу девушки пробежала сладостная дрожь.
— Да, — прошептала она.
Он был невероятно красив.
О, только бы в постели он оказался так же хорош!
— Пожалуйста, дотронься до меня, дорогая, — Сэм осторожно взял Каролину за руку и положил ее ладонь к себе на грудь.
Каролина почувствовала, как отчаянно бьется его сердце. Сэм привлек ее к себе и жадно завладел ее мягким ртом.
Девушка сладко застонала. В ответ он сильно и ласково обхватил ее упругие бедра, теснее прижимая ее к себе — так, чтобы дать ей почувствовать всю силу его желания.
С этого момента Каролина растворилась во времени и пространстве. Вслед за ее платьем на пол полетела рубашка Сэма. Каролина осторожно опустилась на кровать и потянула Сэма за собой.
Он нежно погладил плоский девичий живот. Каролина игриво теребила пуговицу на его джинсах. Больше не в силах терпеть, Сэм застонал. Тогда она расстегнула молнию. Он тут же сбросил с себя брюки и ботинки и вернул руки девушки на прежнее место.
Двигаясь в такт его дыханию и ритму, Каролина ласкала руками гладкую теплую кожу Сэма. Они испытывали такую сильную потребность друг в друге! Их голодные рты страстно исследовали каждый миллиметр тела партнера. Каролина только сейчас осознала, насколько долгим было ее воздержание.
Сэм перевернул ее на спину и стал поглаживать пальцами в самом укромном месте. Сладкая дрожь пробежала но телу девушки.
Ее сердце стучало в бешеном ритме. Скользнув по кровати чуть выше и плотно обхватив ногами поясницу Сэма, Каролина впустила его в себя. Из губ девушки вырвался долгий протяжный стон. Желание разрывало ее на части. Ответом ей были его хриплые стоны. Сэм двигался быстро и удивительно нежно. Каролина получала удовольствие от каждого его проникновения. Комната гостиницы наполнялась их страстным шепотом.
Девушка чувствовала приятную усталость и такое удовлетворение, какого не испытывала никогда прежде. Сэм лежал возле нее. Немного придя в себя и отдышавшись, он взял ее ладонь и нежно поцеловал, затем переплел их пальцы:
— Ты потрясающая женщина, Каролина Портман.
Она заглянула в серьезные темные глаза Сэма и увидела там удивление и благодарность, невероятно тронувшие ее сердце.
Каролина губами дотронулась до его лица, почувствовав колкую щетину на щеках и подбородке. За несколько дней девушка успела привыкнуть к нему, к его красивому, мужественному лицу, к его улыбке… А теперь еще и к его телу.

Она была благодарна Сэму вдвойне — за счастливые минуты их близости, за ту нежность и тепло, которые он ей подарил. Каролина никогда не чувствовала себя более красивой и желанной. Она еще ни разу так не возбуждалась и не испытывала такого полного расслабления. Казалось, каждая клеточка ее тела пребывала в сладостной истоме. Прежде девушка не могла позволить себе быть настолько раскрепощенной. Наверное, ей должно было быть стыдно за свое поведение, но сейчас в ней не было ни капли сожаления, только удовлетворение и радость. И как можно было чего-то стыдиться, когда Сэм смотрел на нее, как смотрит маленький ребенок на долгожданный подарок? И в его глазах Каролина читала только восхищение и вновь вспыхнувшее желание.
— Сэм, — начала Каролина, но запнулась, не находя подходящих слов. — Мне так хорошо.
Сэм улыбнулся, привлек ее к себе и обнял:
— И мне. Но, если хочешь, мы можем попробовать это делать медленнее. — Он погладил ее по руке, затем стал, едва касаясь, ласкать ее грудь. — Пожалуйста, скажи мне, что ты хочешь еще, — прошептал он ей на ухо.
— Хочу, если ты готов, — ответила Каролина, возбуждаясь от прикосновений Сэма.
Он хрипло кашлянул.
— Дай мне еще минуту, дорогая, — с улыбкой проговорил он.
— О, я не имела в виду прямо сейчас…
— Тсс, — прошептал Сэм, — просто закрой глаза.
Каролина мысленно отругала себя за поспешность и необузданность. Но когда Сэм поцелуем прервал их краткий отдых, все переживания и сомнения исчезли из ее головы. Девушка мгновенно забыла все свои страхи. Закрыв глаза, Каролина погрузилась в яркий волшебный мир, который дарили ей руки Сэма.

Каролина очнулась от глубокого сна и в первое мгновенье не могла понять, где находится. Комната казалась абсолютно незнакомой.
Затем девушка начала припоминать.
Ей не потребовалось много времени, чтобы восстановить в памяти события вчерашнего вечера и ночи. На ее лице появилась довольная улыбка. Каролина со счастливым вздохом потянулась и раскинула руки. За окном только начало светать, и первые лучи солнца скользили по занавескам на окнах. Левушка повернула голову и в нескольких сантиметрах от себя увидела спящего Сэма. Она придвинулась к нему ближе и осторожно, чтобы не потревожить его сон, погладила по плечу. Знание о том, что он рядом, давало ей ощущение тепла и уюта. Каролина не могла объяснить себе, почему это так, в ее жизни до сих пор не случалось ничего подобного. В то же время девушка не могла сказать, что потеряла голову. Наоборот, ей казалось, что наконец-то она сумела все до конца осознать и разложить по полочкам. Каролина решила не форсировать события и просто наслаждаться этой краткой связью. Без сожалений. Без последствий. Сэм не собирался обманывать ее, наоборот, он сразу же поставил ее перед фактом, что через месяц уедет. И она согласилась.
Если бы Каролина совсем не заботилась о своем ранчо или по уши влюбилась в Сэма, то вела бы себя как совершенно обезумевшая женщина. Она засмеялась, решив, что «обезуметь» было бы, по крайней мере, весело. И если ей повезло остаться с Сэмом на месяц, то она изо всех сил постарается радоваться жизни и не просить о большем.
А еще, пользуясь случаем, она обязательно осуществит все свои фантазии.
— Самое время, — растягивая слова, громко проговорила Каролина, забыв, что Сэм лежит рядом с ней.
Он прижался к ней сзади, крепко обхватив за талию:
— Ты меня звала, дорогая?
— Нет, просто размышляла вслух. Извини, если я тебя разбудила.
Каролине нравилось ощущать близость его тела и слышать, как он охрипшим со сна голосом шепчет ей на ухо нежные слова.
— Нет, я выспался, — сладко потягиваясь и еще теснее прижимая к себе Каролину, прошептал Сэм.
— Да? — Чтобы сдержать смех, Каролина закусила губу.
— Да, и чувствую себя… ммм… отдохнувшим.
— Это просто отлично, Сэм.
— Да, и знаешь… со мной давно… такого не было.
Каролина с трудом могла ему поверить. Сэм был так красив, а еще он был таким великолепным любовником, что, должно быть, у него было огромное количество разнообразных связей. К тому же его образ жизни явно этому способствовал. Каролине казалось, что женщины просто не дают ему прохода.
— Похоже, ты сейчас в наилучшей форме.
Сэм нежно погладил ее бедро:
— Тебе понравилось?
— Да, — Каролина часто задышала, поскольку рука Сэма осторожно прикоснулась к ее шее. Девушка почувствовала, что кровь по ее венам побежала быстрей.
— А тебе? — задала она ему встречный вопрос. Сэм легко поцеловал ее. Каролина судорожно вздохнула. Она ощутила, как с новой силой в ней просыпается желание.
— Я вовсе не напрашиваюсь на комплимент, просто хочу знать.
Большим пальцем Сэм слегка надавил на ее сосок:
— Каролина, даже самый искушенный мужчина не может просить о большем.
Его признание заставило Каролину удовлетворенно рассмеяться. Она возблагодарила небеса за то, что Сэм появился в ее жизни и, кажется, навсегда избавил от комплексов, которые она приобрела, будучи женой Гила. Возможно, Каролина всю жизнь ждала кого-то, похожего на Сэма…
Тем утром они мало разговаривали.

— Мне всегда казалось, что в воскресенье люди отдыхают, — нежно проворковала Каролина, всем телом прижимаясь к Сэму. Проведя руками по спине девушки, он осторожно поцеловал ее в губы.
Из номера гостиницы они ушли рано утром. На этом настоял Сэм. Он знал, насколько быстро распространяются слухи в маленьких городах. И он совсем не был уверен, что ни один человек не заметил их, когда они, едва способные друг от друга оторваться, вышли из бара и проследовали в мотель. Сэм не хотел ставить Каролину под удар, ее репутация должна остаться незапятнанной.
Но едва им стоило приехать домой, как они снова набросились друг на друга и уже через пару минут оказались в кровати. Сэм никогда прежде не испытывал такой страсти. Ни в юношеские годы, ни позже — познакомившись со своей будущей женой Лидией. Она погибла вместе с их дочерью, и Сэм во всем винил себя и в конце концов стал избегать женщин. Так было до встречи с Каролиной.
И несмотря на то, что времени на восстановление ранчо оставалось катастрофически мало, Сэм был точно уверен в одном — сегодня он не будет работать.
— Но ведь мы отдыхаем.
— Правда? — с улыбкой спросила Каролина. — То, что произошло несколько минут назад, я бы скорее назвала интенсивной зарядкой.
— Ты же хозяйка ранчо? Значит, это ты устанавливаешь правила. И основным правилом было то, что в воскресенье мы отдыхаем. Просто каждый из нас понимает под отдыхом что-то свое.
Каролина слегка отодвинулась от Сэма и заглянула в его глаза. В этот момент она показалась ему настолько красивой, что у него перехватило дыхание. От усталости и практически бессонной ночи кожа ее была слегка бледной, но глаза лучились таким счастьем, что Сэм понял: она абсолютно всем довольна. Волна желания снова пробежала по его телу. Ему опять хотелось гладить ее бархатную кожу и слышать стоны удовольствия, вылетающие из ее приоткрытых губ. Казалось, Сэм никогда не сможет оторваться от Каролины.
— Сэм, ты думаешь, что если мы сегодня не работаем, то весь день будем валяться в постели и заниматься любовью?
Он засмеялся:
— Весь день? Это звучит как вызов. Ты поставила передо мной слишком высокую планку. Пожалуй, надо проверить, смогу ли я…
Каролина удивленно распахнула глаза.
— Ты сам прекрасно знаешь, что я совсем не это имела в виду. Я думаю… Со мной раньше такого никогда не было. Давай вылезем из постели, и я сварю кофе.
Сэм схватил ее за руку:

— Кофе может подождать, а я — нет.
Часом позже усталый и пресыщенный Сэм лежал на кровати, положив голову на живот Каролины, и смотрел в потолок.
— Ты удивительная женщина.
В ответ Каролина что-то невнятно промурлыкала.
— И очень красивая, — Сэм внимательно посмотрел па нее. — Я никогда не встречал таких красавиц!
Его комплимент обрадовал Каролину. Она улыбнулась, затем нежно провела рукой по его груди:
— Мне кажется, я хочу остаться в постели на весь день.
Сэм взял ее за руку и перецеловал каждый пальчик.
— Мне нравится твое предложение. Но все-таки нам нужно работать. Иначе мы не успеем к сроку.
Он все время помнил о том, что обещал помочь Каролине отремонтировать ранчо. К тому же она с таким волнением ожидала часа, когда сможет окинуть хозяйским взором свои обновленные владения! В любом случае Сэм не остался бы в Хоуп-Веллсе дольше обещанного месяца, поэтому им стоило поторопиться. Для достижения окончательного результата нужно было приложить еще массу усилий. Но, глядя в синие глаза Каролины, пропуская между пальцами прядь за прядью ее шелковистые волосы, Сэм понимал, что еще никогда не встречал более прекрасную и желанную женщину.
Он рассеянно рассматривал спальню Каролины: небольшой старинный комод, голубые — под цвет глаз девушки — с золотым рисунком обои, тяжелые шторы, резное изножье кровати. Затем блуждающий взгляд Сэма наткнулся на фотографию, стоящую на тумбочке возле кровати. Ранее эта фотография не попадалась ему на глаза, а может, он просто сразу не обратил на нее внимания. Ангельское личико с большими синими глазами и вьющимися локонами смотрело на него. Это было лицо ребенка, полное радости и ожидания. Сердце Сэма защемило от боли. За последние двенадцать часов Каролина настолько овладела его душой, телом и разумом, что он почти забыл… Но сейчас, когда Сэм увидел фотографию ее дочери, так похожей на его маленькую Тэсс, его многолетняя боль вернулась. Он понял, что больше не в состоянии смотреть в улыбающееся лицо малышки.
— Сэм, что-нибудь не так? С тобой все в порядке? — спросила Каролина.
Стараясь скрыть отчаянную тоску, Сэм улыбнулся:
— Ничего. Все в порядке. Пойду приму душ.
Он вышел из спальни Каролины. В ванной включил воду и долго стоял, глядя в глаза своему отражению в зеркале. Застарелая душевная рана напомнила Сэму о причине, по которой он вновь и вновь переезжает из города в город и никогда не сможет вернуться к нормальной жизни. Именно поэтому через несколько недель он покинет Хоуп-Веллс.



ГЛАВА ПЯТАЯ


Мадди Волкер откровенно таращилась в окно кухни Каролины, ее пристальный взгляд следил за мужчиной, работающим на крыше конюшни.
— Ты сказала, что Чак из «Кутежа» за него поручился?
Каролина кивнула, она потягивала лимонад из высокого стеклянного стакана и беседовала со своей лучшей подругой. В последнее время из-за беременности Мадди и занятости Каролины они редко встречались.
— Да. Чак сказал, что они служили вместе.
Мадди нахмурилась:
— Он не выглядит… я не знаю… как наемный рабочий. Что-то здесь не так.
Вспоминая, как они с Сэмом провели последние десять дней, Каролина про себя усмехнулась. Что ни говори, Мадди права, «типичным» его никак не назовешь. Начиная с того, как быстро и умело он занимался восстановлением ее ранчо, и заканчивая тем, как нежно и страстно он ласкал ее по ночам.
— Все, что я о нем знаю, — это то, что он талантлив абсолютно во всем, за что берется.
Расслышав в голосе подруги ранее несвойственные ей интонации, Мадди пристально на нее посмотрела. То ли гордость, то ли нежность, прозвучавшая в словах Каролины, разбудила подозрения Мадди. Она знала Каролину уже много лет и научилась моментально улавливать каждую, даже самую не значительную, смену ее настроения.
— Во всем?
Каролина загадочно улыбнулась. Она встала со своего места, чтобы подлить лимонада в их опустевшие стаканы.
Мадди тоже подошла к кухонному столу, вопросительно глядя на Каролину:
— Пожалуйста, расскажи мне. Я что-то упустила?
Каролина снова села. Мадди последовала ее примеру. Автомобильная авария, произошедшая на главной улице города несколько лет назад, сделала их лучшими подругами. И они останутся ими до самой смерти. Обе девушки испытали в своей жизни достаточно всего, чтобы научиться ценить дружбу. К тому же Мадди была местным ветеринаром, и еще до аварии ей иногда приходилось приезжать на ранчо Каролины, чтобы сделать прививки Яблоку и другим его обитателям. Несколько месяцев назад она влюбилась в Трея Волкера — упрямого, практичного и самого симпатичного холостяка в Хоуп-Веллсе. И именно благодаря Каролине и паре других подруг, советовавшим Мадди, как поступить в той или иной ситуации, история ее любви закончилась счастливым во всех отношениях браком.
Каролина очень дорожила их дружбой. Она ни за что бы не солгала Мадди. Но последние десять дней она жила словно на небе. И Сэм был рядом. Днем они работали рука об руку, а ночью падали на кровать и самозабвенно занимались любовью. А после, слишком утомленные, чтобы разговаривать, они просто лежали рядом, постепенно засыпая.
Для Каролины сбывались ее мечты. Днем она грезила восстановлением ранчо, а ночи проводила с невероятным любовником.
Без сожалений.
Без последствий.
Каролина старалась запомнить каждое мгновение, проведенное рядом с Сэмом, зная, что впереди ее ждет целая жизнь без него. Уже совсем скоро материнский долг и обязанности хозяйки ранчо напомнят ей о себе.
— Он… хороший.
Мадди показалось, что она что-то не расслышала или Каролина решила о чем-то умолчать. Зеленые глаза Мадди удивленно округлились.
— Ты сказала — хороший?
Каролина сделала большой глоток лимонада. Она никогда не повторит тех ошибок, которые совершила с Гилом. Поскольку девушка точно знала, что ее связь с Сэмом скоро подойдет к концу, она изо всех сил старалась быть рассудительной и объективной. Пока ей удавалось избежать приступов растерянности. Но Мадди о ней волновалась. К тому же подруга имела полное право знать, что происходит.
— Очень…
— Если ты скажешь хороший еще раз…
— Нежный, Мадди. Заботливый. И страстный. Как раз такой, какой мне нужен. — Каролина не стала добавлять так и вертевшееся на языке: «И потрясающий любовник». Но она думала, что Мадди сама обо всем догадается.
— Ладно, — сказала Мадди после небольшой паузы. — Пусть так. Не мне тебя судить, дорогая. Но ты хорошо понимаешь, что делаешь?
— Более чем когда-либо. Сэм здесь в первую очередь для того, чтобы помочь мне восстановить ранчо. Он пробудет ровно месяц, а потом навсегда исчезнет из моей жизни.
— О, дорогая. Именно этого я и боюсь. Что, если ты не захочешь, чтобы он уезжал?
Каролина улыбнулась и наклонила голову:
— Но он все равно уедет. И я с этим смирилась. Не хочу обманывать себя, думая, что Сэм останется. Он бродяга. И я точно знаю, что, как только мы приведем в порядок ранчо и Аннабель вернется домой, он исчезнет. Я больше не позволю своим эмоциям руководить мной. Халатность Гила едва не пустила нас по миру. Поэтому я больше не строю никаких иллюзий.
Каролина выглянула в окно, наблюдая, как Сэм чинит крышу конюшни. Его отросшие волосы были зачесаны назад, а прилипшая к телу футболка подчеркивала рельефные мышцы на груди и спине.
— На сей раз я сама хозяйка своей судьбы. А ты, моя дорогая подруга, волнуешься по пустякам. А в твоем положении этого никак нельзя допускать. Сейчас ты должна полностью сконцентрироваться на маленькой жизни внутри тебя. Как Трей?
Мадди бросила последний взгляд из окна на Сэма. Казалось, она была не уверена, что хочет сменить тему разговора. Затем со вздохом она посмотрела на Каролину и положила ладонь правой руки на вес еще плоский живот:
— Трей нервничает, постоянно волнуется и боится, короче, просто сходит с ума. На самом деле мы оба… У нас нет сил ждать. Он стал ко мне относиться совершенно по-другому, как к фарфоровой кукле, будто все время боится во мне что-нибудь сломать. Это так мило.
Каролина засмеялась:
— Представляю себе эту картину. Трей — ранее убежденный холостяк, теперь счастливый муж и будущий отец. Кто бы мог предположить подобное несколько лет назад? Хорошо, что ты приехала в наш город. Если бы Трей не женился на тебе, его жизнь была бы совсем другой.
— Удивительный поворот судьбы, не так ли?
— Да, в твоем случае удивительный.
Каролина улыбнулась лучшей подруге. Во время своей беременности Каролина получила лишь горькую долю разочарований. Когда она вынашивала Аннабель, ей не досталось заботы и внимания. Гил не был взволнован предстоящим отцовством. Казалось, ему было абсолютно все равно. Он не сделал ничего, чтобы Каролина почувствовала его заботу. Его безразличие к беременности жены и радостному событию рождения ребенка должно было стать хорошим поводом для Каролины задуматься об их браке. Что там говорить, в их совместной жизни было много таких поводов. И теперь Каролина винила себя в том, что долгое время их не замечала. Нет, в этом отношении судьба не была к ней добра, но она подарила Каролине прекрасную дочь — смысл ее жизни. Все, что девушка делала теперь, было ради Аннабель.
— Как наша малышка поживает во Флориде? — ласково спросила Мадди.
Упоминание об Аннабель всегда заставляло Каролину улыбаться.
— Я очень по ней скучаю. Мне необходимо слышать ее голос по крайней мере один раз в день иначе я не могу уснуть. Я уверена, что за месяц бабушка с дедушкой ее окончательно избаловали. Но на самом деле меня это не сильно беспокоит. Потому что Аннабель заслуживает моря ласки и любви. Видит бог, от родного отца она не получила ни грамма внимания.
На мгновение Каролина прикрыла глаза и покачала головой:
— Извини, я не должна была говорить так.
— Все хорошо, Каролина. Ты можешь говорить мне правду.
Мадди встала из-за стола. Она еще раз посмотрела в окно. Каролина проследила за ее пристальным взглядом. Девушка увидела, что Сэм спустился с лестницы и теперь жадно пьет воду из бутылки.
— Я не собираюсь осуждать тебя, — добавила Мадди. — И я рада, что вы успели так много сделать на ранчо.
Каролина не сомневалась в искренности Мадди. Она знала, что всегда может доверять подруге, и любила се за это.
— Спасибо. Все правда очень хорошо. Надеюсь, мы успеем вовремя. — Каролина снова взглянула на Сэма. — На сей раз я не строю иллюзий. — Девушке хотелось, чтобы подруга перестала за нее волноваться.
Мадди обняла ее:
— Хорошо, если так. Поскольку от такого мужчины очень трудно отказаться.
— Мадди!
Мадди усмехнулась:
— Я беременная, но не слепая. О, только не переутомляйся, работая.
— Пожалуй, мне это не грозит. От работы я совсем не устаю, — ответила Каролина, и они обе засмеялись. Девушка вышла проводить подругу. — После рождения Аннабель я не стала выбрасывать свою одежду для беременных — может, тебе что-нибудь подойдет.
— Спасибо, — залезая в грузовик и заводя двигатель, ответила Мадди. — От такого предложения я не могу отказаться.
Каролина махала ей вслед, пока машина Мадди не скрылась из виду. Резко обернувшись, она столкнулась с Сэмом. Его тело на солнце блестело от пота.
— Что, если я кое о чем попрошу тебя?
Сердце девушки стремительно забилось. Она посмотрела в глаза Сэма и увидела в них страсть и голод.
— О чем?
— Прими со мной душ.
Вода медленно струилась по стенкам душевой кабины. Стоя возле стеклянной двери, Каролина колебалась, раздумывая, надо ли ей поддаваться на уговоры Сэма. Она наблюдала, как он ловкими движениями намыливает тело. Прежде она никогда не принимала душ с мужчиной. Сэм был первый, предложивший ей это. Он во многом был первый.
Она уже скинула с себя одежду и теперь стояла возле душа голая, кусая губы. Она с восхищением разглядывала ждущего ее мужчину и по неведомой причине не могла заставить себя шагнуть к нему под обжигающий водяной поток. Мимолетная мысль, промелькнувшая в ее голове, испугала ее. Она привыкла, что Сэм всегда рядом. Она привыкла видеть его на кухне по утрам, пить с ним кофе и после целый день работать, а вечерами заниматься любовью и засыпать на его плече. За этот месяц он успел стать для нее родным и близким.
И теперь, глядя, как он моется в душе, Каролина окончательно все поняла. Она знала его тело, как свое собственное Ей нравилось утром просыпаться рядом с Сэмом и смотреть в его глаза в моменты страсти. Он был рядом с Каролиной только временно, и она не питала иллюзий, что он останется. Но теперь девушка спрашивала себя, не было ли это всего лишь ненужной бравадой. Неужели она столько времени обманывала себя, утверждая, что, когда Сэм уедет, она сможет продолжать жить как прежде, до него, и спокойно вспоминать то, что произошло между ними? Способна ли она помнить, как впервые принимала с ним душ, и жить так, будто этого никогда не было?
— Эй, — приоткрыв дверцу душа, проговорил Сэм. Взгляду Каролины открылось его гладкое влажное тело. На его широких плечах блестели капельки воды. — Ты идешь? — он поймал девушку за руку.
Каролина вздохнула и постаралась отогнать прочь все мысли.
— Иду.
— Мне одиноко здесь.
Сэм своим телом прижал ее к задней стенке душа. Его губы нетерпеливо завладели ее ртом. Теплая вода ласково омывала тело Каролины, возбуждая еще сильнее.
— Я должна пересмотреть твою зарплату, — пробормотала она после долгого страстного поцелуя.
Сэм одной рукой бережно ласкал грудь девушки, в то время как другая рука медленно спускалась вниз по ее телу.
— Здорово. Надеюсь, ты ее повысишь.
— Ни за что… о… — жалобно застонала Каролина.
Он нежно ласкал влажную чувствительную точку между ног девушки до тех пор, пока ее тело не начало двигаться в ритме его прикосновений. Сэм поцеловал ее и опустился на колени, продолжая ласки.
От наслаждения Каролина прогнула спину. Чтобы она не упала, Сэм осторожно поддерживал ее за бедра. Девушка закрыла глаза. Теснее прижимая к себе голову Сэма, она запустила пальцы в его волосы.
— Как… хорошо… Сэм, — простонала она.
Он встал и, слегка приподняв Каролину за бедра, вошел в нее. Сэм начал двигаться сначала медленно, а затем все быстрее, наращивая темп.
— Ты не забыла, что мы должны предохраняться? — прохрипел Сэм.
Она забыла. В сущности, сейчас Каролина не хотела помнить ни о чем, кроме приближающейся сладостной минуты. Но мужчина, который так страстно ее любил, не мог позволить себе забывать о подобных вещах.

Конечно, Сэм помнил. Много лет его жизнь строилась по одному и тому же плану, и ничто не могло заставить его этот план изменить. Девушка чувствовала, что, окажись она беременной, у Сэма хватит благородства не оставлять ее одну. Наверное, он даже станет заботиться о ней. Но эта забота будет скорее необходимостью, чем его желанием. Нет, он не хотел длительных отношений, и ребенок стал бы для него настоящей обузой.
Выключив воду, Сэм завернул Каролину в полотенце и взял ее на руки.
— Мы с тобой не закончили, — сказал он, вынося девушку из душа.
Ей казалось, что на протяжении последнего месяца Сэм занимает все ее мысли. Каролина постоянно пыталась представить себе, какой будет ее жизнь, если он решит остаться в Хоуп-Веллсе. Разум шептал ей, что не стоит в него влюбляться. У нее была цель в жизни, и останься Сэм в городе, он станет огромным препятствием на пути к ее достижению. После развода и смерти Гила ранчо было для Каролины единственным, что имело значение. Сэм хороший помощник, не более. Однако в глубине души она желала, чтобы он не уезжал.
Как только Сэм уложил девушку на постель, все мысли исчезли из ее головы. Он нагнулся к ней, целуя в губы. Поглаживая ладонями тело Каролины, Сэм вошел в нее. Знакомое ощущение тепла и наполненности стерло из памяти все сомнения.
Каролина двигалась в одном ритме с Сэмом, чувствуя, как с каждым движением он проникает все глубже и глубже. Убыстряя темп, Сэм возносил ее на вершину наслаждения. Оргазм Каролины был ярким и стремительным, сладкое ощущение пронзило ее с головы до ног. Она почувствовала, как Сэм вздрагивает в последних всплесках удовольствия. Пресыщенные и уставшие, они блаженно растянулись на кровати. Каролина повернула голову и посмотрела на него. Сэм улыбнулся и нежно коснулся пальцами ее щеки.
Каролина улыбнулась в ответ.
— Пожалуй, я не буду урезать твою зарплату, — прошептала она.
Выражение лица Сэма изменилось, теперь он выглядел удрученным. Глядя вдаль, он судорожно сглотнул.
— Каролина… — это было все, что он сумел выговорить.
Девушка почувствовала, что он хотел сказать ей что-то очень важное:
— Что, Сэм?
Он смотрел чуть выше ее головы. Казалось, все его внимание было сосредоточено на фотографии Аннабель, стоящей на тумбочке возле кровати.
— Ничего.
Каролина задержала дыхание:
— Что ты хотел сказать?
Сэм поднялся с кровати:
— Я планирую теперь работать и ночью.
— Сэм, я же пошутила насчет зарплаты.
Сэм покачал головой.
— Черт побери, Каролина, я знаю. Но нужно еще столько всего сделать, а у меня осталось меньше двух недель.
Тринадцать дней, если быть точным.
— Мы работаем по плану.
— Нужно успеть раньше: вдруг что-нибудь случится?
— Например?
— Например, я не знаю… что-нибудь. Все что угодно. — Он растерянно вскинул руки. — Ураган, который задержит нашу работу. Или травма.
Каролина сидела на смятой постели, с глубоким интересом глядя на Сэма.
— Кто ты такой, Сэм?
Он еще раз бросил взгляд на фотографию Аннабель:
— Человек, который изо всех сил пытается сдержать свое обещание.

Три дня спустя он вспомнил о том, что ему давно пора позвонить. Скрывшись от Каролины в конюшне, Сэм щелкал кнопками сотового телефона, набирая знакомый номер. Только одному человеку из своей прошлой жизни Сэм раз в месяц сообщал о себе. Это был его брат Вейд. Сэм не говорил с ним с тех пор, как приехал в Хоуп-Веллс.
— Привет, Вейд.
— Прошло больше месяца.
Вейду до сих пор так и не удалось обзавестись семьей и стать счастливым. Сэм ничем не мог ему помочь. Хотя он всегда был очень близок со своим младшим братом и по мере сил заботился о нем.
Вейд был, вероятно, единственным живым человеком, которого Сэм действительно любил.
— Ты обещал мне звонить раз в месяц.
— Я потерял счет времени.
— Чем, черт возьми, ты там занимаешься?
Сэм улыбнулся, потому что на глаза ему попалась новая вывеска с названием ранчо, прислоненная пока к стене сарая, стоящего напротив конюшни. Она была сделана на заказ — крупные деревянные буквы, обрамленные по периметру звездами, — «Конюшни Аннабель». Сэм принял участие в обсуждении и рисовании эскиза вывески, но в целом она была детищем Каролины. Девушка точно знала, чего хотела. Когда курьер доставил вывеску, Каролина осталась довольна работой.
Улыбка Сэма стала еще шире. Он восхищался предприимчивостью и сообразительностью Каролины. По правде говоря, в девушке не было ни одной черты, которая бы ему не нравилась.
— Ты еще тут?
Раздраженный голос Вейда в телефонной трубке вернул Сэма на землю.
— Да, извини, что я не позвонил раньше.
— Ну, в общем, все, что я хочу знать, — это то, что ты не валяешься где-нибудь мертвым. Тебя нет уже почти год. Отец намерен начать тебя разыскивать. Он даже нанял детективов.
— Ты сказал ему, что со мной все в порядке? И что я не хочу, чтобы меня искали.
— Сказал. Примерно сто раз. Но ты поставил старика в тяжелое положение.
— Я должен был оставить компанию много лет назад.
Сэм никак не мог подобрать слова, чтобы описать брату, что с ним происходит.
Его мучила мысль, что, если бы он ушел из «Трипл Би» раньше, Тэсс сейчас была бы жива. Чувство острой вины сводило его с ума каждый раз, когда он вспоминал свою прошлую жизнь. С ранней юности ему хотелось удовлетворить свои амбиции и заслужить любовь отца. Только когда Тэсс умерла, Сэм понял, что его отец вообще не способен на любовь. У старика была только одна-единственная страсть в жизни — «Трипл Би». Строительная компания, которую он лелеял и для продвижения которой готов был отдать все на свете, даже хорошие отношения с собственными детьми.
Когда он, сославшись на свою полную занятость, отказался посетить похороны внучки, Сэм наконец это понял. Он впустую потратил лучшие годы своей жизни, пытаясь заслужить любовь и уважение человека, у которого не было сердца. В тот день Сэм ушел из дома. А затем оставил свою должность в «Трипл Би».
Теперь он ничего не хотел от Блэйка Беомонта. Больше всего на свете он боялся стать таким же, как отец. Сэм должен был уехать. Для него не было иного пути. Смысл его бегства состоял в том, чтобы остаться нормальным человеком. Но Сэм понимал, что от себя ему убежать все равно не удастся. И каждую ночь память о Тэсс будет по-прежнему его преследовать.
— Ты, в конце концов, скажешь, где ты? — спросил Вейд.
Сэм ждал подобного вопроса. Вейд задавал его всякий раз, когда Сэм ему звонил.
— Нет.
— Ты мне не доверяешь?
— Дело не в доверии, — Сэм никак не мог объяснить, что больше всего на свете нуждается в ощущение защищенности и в уверенности, что его прошлое никогда не вернется. Но даже Вейд не мог его понять. — Я позвоню через несколько недель. Не волнуйся.
— Но не позже чем через месяц, брат.
Сэм рассмеялся. Вейд вел себя как курица-наседка, будто на самом деле это он, Сэм, был младшим. Прежде Сэм никогда не замечал этой черты в характере Вейда. Он понимал, насколько сильно брат тоскует без него. Сэм чувствовал то же самое. Но он не мог вернуться домой. Даже чтобы увидеть брата.
— Обещаю. Я скоро позвоню. Эй, я по тебе скучаю.
Вейд долго собирался с духом, чтобы ответить:
— Да, я тоже. Береги себя, брат.
Сэм сбросил звонок и выглянул из конюшни. Он пристально осматривал двор, пока не нашел глазами Каролину. Картина, которую он увидел, повергла его в шок:
— Вот черт!



ГЛАВА ШЕСТАЯ


Сэм рванул с места, надеясь добежать до Каролины прежде, чем случится несчастье. Она обещала Сэму, что дождется его, чтобы повесить вывеску.
Но с того момента, как Каролина Портман увидела вырезанную на дереве надпись с блестящими золотыми звездами по краям, она точно знала, что должна стать единственной, кто повесит ее на законное место. В конце концов, ранчо принадлежало ей. И Аннабель.
Вывеска сразу привлекала к себе внимание и говорила о том, что труды Каролины не прошли даром и ремонт ранчо почти завершен. А еще так старательно вырезанные слова объясняли всем, видящим их, к чему девушка стремится. Возможно, Каролина была немного сентиментальна, но сейчас это се не волновало. Она чувствовала, что должна сама повесить название над воротами ранчо.
Не желая сдаваться, Каролина сумела перетащить тяжелую вывеску от сарая к воротам. Затем, собравшись с силами, девушка поднялась на лестницу, таща вывеску за собой. Забравшись на самый верх, Каролина обернулась, пытаясь подтянуть тяжелую доску поближе к себе. Лестница под ней сильно шаталась, но девушка сумела поднять вывеску над головой и прикрепить ее левую сторону к воротам. На мгновение выпустив доску из рук, Каролина потеряла равновесие. Вывеска закачалась, как маятник. В последний момент девушка успела ее схватить и придержать руками.
— Почти получилось, — пробормотала она.
Один конец доски крепко висел на левом гвозде. Встав на цыпочки, Каролина попыталась подцепить ее правую сторону. У нее получилось, и вывеска гордо заняло свое законное место. Но, проделывая все эти манипуляции, девушка снова раскачала лестницу. Каролина попыталась сохранить равновесие, но старая ступенька под ней треснула.
В этот раз удача была не на ее стороне.
Лестница упала, и девушка вместе с ней.
— Каролина! — она услышала испуганный голос Сэма.
Он не успел ее подхватить.
Зато Сэм на лету поймал лестницу. Отвалившаяся деревянная ступенька лежала рядом. А Каролина сидела на земле.
Сэм испуганно смотрел на нее.
Девушка пристально разглядывала надпись, которая слегка покачивалась на ветру. Она сделала это. Она сама ее повесила.
Каролина улыбнулась и пробормотала:
— Красиво, правда?
Солнечный свет исчез, на смену ему явились разноцветные круги. Ворота с надписью были последним, что видела Каролина перед тем, как потеряла сознание.

Сэм ходил по комнате взад-вперед. С момента падения Каролины прошло уже три часа, но он все еще не мог поверить, что с ней все в порядке. Сэм дежурил возле ее спальни, время от времени открывая входную дверь доктору и ее друзьям. Его не переставляло удивлять, как быстро в маленьких городках разносятся новости.
Увидев, что девушка потеряла сознание, Сэм старался действовать быстро. Он сразу вспомнил номер Службы спасения. Сэм не знал степень повреждений Каролины и не хотел рисковать, поэтому решил не переносить девушку в дом до приезда врача. Но она очнулась минуту спустя и даже попробовала встать и продолжить работу. Сэм мог лишь удерживать ее в лежачем положении, пока не прибыла помощь. В больницу Каролина ехать отказалась. Сэм предполагал, что причиной тому была маленькая страховка.
Поэтому Каролину осмотрел городской доктор. Никаких серьезных травм у нее не было. Но она пережила шок.
Сэму не правилось то, что он чувствовал — гнев и сильнейший стресс. Почему, черт возьми, она решила вешать надпись без его помощи? Еще он не мог прийти в себя от паники, охватившей его, когда он понял, что не успеет поймать Каролину. Но паника была ничем по сравнению с мучающим его теперь беспокойством. Сэм тревожился за девушку.
Возможно, слишком.
Он больше никогда не хотел о ком-либо заботиться. Но происшедшее с Каролиной волновало его так, будто девушка была частью его жизни.
Нет.
Сэм не совершит второй раз те же ошибки. Ни за что!
— Ты можешь войти, — объявил мужчина в форме представившийся как шериф Джек Волкер, — она чувствует себя значительно лучше.
Сэм пристально посмотрел на человека, который сразу при входе заявил, что он давний друг Каролины. Джек Волкер провел в ее комнате полчаса, держа девушку за руку и рассказывая смешные истории. Сэм ощутил укол ревности, заметив, как она улыбается высокому красивому шерифу.
— Спасибо, — ответил Сэм.
— Да, ей нужен покой. Я не хотел бы видеть ее расстроенной. — С одной стороны, этот парень говорил достаточно любезно, с другой, вызывающе.
— Я только удостоверюсь, что с ней все в порядке.
Волкер выразительно посмотрел на него:
— Мадди приедет, чтобы посидеть с ней сегодня.
— Прекрасно, — Сэм подумал, что так лучше. Если он сейчас будет находиться от Каролины на расстоянии, то сможет держать свои чувства под контролем. Меньше всего ему хотелось в нее влюбиться. И уж в чем он был уверен на сто процентов, так это в том, что девушке будет неплохо и без него.
— Сэм, ты там? — позвал его голос Каролины.
— Кажется, он сидит у дверей твоей спальни на коврике, — заявил шериф Волкер, — ожидая, когда сможет тебя увидеть.
Сэм протиснулся мимо шерифа. Он зашел в комнату Каролины, и его сердце на мгновение остановилось. Ее лицо было настолько бледным, что огромные синие глаза девушки напомнили ему горные озера.
— Я тебе голову откручу.
Джек Волкер появился в комнате:
— Вот что я называю настоящей заботой. Хочешь, чтоб я его вышвырнул? — он, улыбаясь, подмигнул Каролине.
Сэм был сильно расстроен, а шериф начинал действовать ему на нервы.
— Все нормально, Джек. Я сама справлюсь с Сэмом.
Волкер засмеялся:
— Не сомневаюсь. Увидимся в субботу вечером?
Каролина виновато взглянула на Сэма:
— Возможно. Но я ничего не обещаю.
Сэм впился в шерифа взглядом. Нет, он определенно слишком задержался в спальне Каролины.
— Так ты собрался открутить мне голову? — с иронией спросила она.
Сэм подошел к кровати и осторожно сел на край. Не было смысла ссориться теперь, когда Каролина пребывала в таком состоянии.
— Мы собирались повесить вывеску вместе, помнишь? Почему ты передумала?
— Я должна была это сделать сама, — объяснила Каролина. — Прости, что так получилось.
Сэм кивнул. Странно, но он понял, что Каролина видела в этом скорее что-то символическое. Намерение вернуть ранчо законное имя было знаком независимости.
— Оказывается, у тебя много друзей, и они за тебя волнуются. Я познакомился сегодня по крайней мере с пятью из них.
— Да, ну, в общем, Хоуп-Веллс — маленький город.
— Я сказал бы, что ты очень везучая женщина, Каролина.
Девушка посмотрела в его глаза, ее губы слегка дрожали. Сэму хотелось обнять и поцеловать се. И хотя он не мог сегодня остаться с ней на ночь, он должен был убедиться в том, что с ней все в порядке.
— Я везучая, потому что у меня много друзей или потому что так удачно упала?
— Ни то ни другое. Ты везучая, потому что я решил не откручивать тебе голову, — Сэм наклонился, быстро поцеловал ее в губы и вышел из комнаты. Джек Волкер должен был вот-вот войти, а у Сэма из-за ее болезни прибавилось работы. Но он не возражал. Работа позволяла ему не думать о Каролине и чувствах, которые он к ней испытывал.

Ремонтируя конюшни, Сэм потратил остаток дня. Ему пришлось заменить довольно много старых досок, посеревших от времени и дождей и пришедших в негодность. Он пытался уговорить Каролину сэкономить усилия и деньги, покрыв доски лаком. Но девушка настояла на том, чтобы Сэм покрасил конюшни в тот же самый светло-бежевый цвет, что и стены дома. По ее мнению, все постройки на ранчо должны смотреться в едином стиле. Поэтому в вопросе окончательной отделки конюшен Каролина не захотела прислушиваться к мнению Сэма, для которого подобная работа означала потерю времени.
Однако он хотел успеть сделать все самое сложное до своего отъезда. Сэм водил кистью по стенам, наблюдая, как дерево мгновенно впитывает краску. В его голове крутились беспокойные мысли.
Кто такой, черт подери, шериф Джек Волкер? Откуда он вообще взялся? И что означают его слова, обращенные к Каролине, — увидимся в субботу? Сэм знал, что не имеет права предъявлять к девушке какие-либо претензии. Его совершенно не касалось, что она будет делать в субботу. К тому же Сэму показалось, что дерзкий шериф не вызывал ее интереса.
Сэм никак не мог определить, как он относится к Каролине, хотя часто над этим задумывался. Вначале все было замечательно. Они занимались любовью ночью, а днем работали. В их отношениях не было недоговоренности. Сэм не обманывал девушку. Она с самого начала знала, что через месяц он уедет. Казалось, Каролина с этим смирилась.
Иногда Сэм понимал, что не имеет никакого права играть с ее чувствами. Судя по всему, в отношениях с мужчинами Каролина не была слишком опытна.
По вот почему его беспокоит, что Джек Волкер ей улыбается и назначает встречу, так напоминающую свидание?
Сэм принялся красить с удвоенной силой. Он работал быстро и завернул за угол, чтобы приняться за следующую стену. Кое-что привлекло его внимание. Сэм бросил кисть в ведро и подошел к маленькому трехколесному велосипеду. Видимо, он был сломан, потому что руль вывернулся так, что ездить в таком положении было невозможно, к тому же одно колесо было проколото.
Сэм опустился на колени, чтобы поближе разглядеть поломки, его сердце учащенно билось. Положив руку на маленькое треугольное сиденье, он осторожно его погладил. Закрыв глаза, он увидел перед собой маленькую девочку. Сэм знал, что перед ним велосипед Аннабель, но в его голове всплыл иной образ.
— Смотри, папа! Смотри, я еду! — Тэсс нетерпеливо кружила вокруг него на новом трехколесном велосипеде. Ее глаза сияли восторгом и гордостью. Глядя, как его трехлетняя дочь упорно жмет на педали, Сэм расположился на лужайке своего дома в Хьюстоне. Ветерок развевал пушистые волосы Тэсс, она запрокидывала голову и задорно смеялась.
— Смотри, папа.
— Я вижу, Тэсс, — отозвался Сэм. У него зазвонил сотовый.
Звонил его отец с работы. Начальник одного из цехов «Трипл Би» получил серьезную производственную травму, и Блэйк настаивал на том, чтобы Сэм принял проект вместо него.
— Ты нам очень нужен, мой мальчик. Поторопись, пожалуйста!
Сэм бросил взгляд на дочь, которая медленно ехала по тротуару, и отправился на работу.
Он вернулся только поздно вечером и сразу же зашел в комнату Тэсс.
Она тотчас открыла глаза, будто еще не засыпала. Девочка выглядела грустной:
— Ты уехал, папа. И не смотрел на меня.
— Я смотрел, Тэсс. Я видел, как ты ехала на велосипеде, дорогая.
Но Тэсс отвернулась от него к стенке и уснула.
Сэм смотрел на сломанный велосипед, ощущая, как глубоко внутри разрастается боль. Господи, как он мог быть таким идиотом?! Он потерял самый драгоценный подарок, который только мог существовать на этом свете.
Вскоре после этого случая жена Сэма развелась с ним, забрав с собой Тэсс. Но чтобы не расстраивать дочь, они притворялись счастливой семьей всякий раз, когда были вместе. Сэм сильно тосковал без девочки, но не знал, как можно все исправить. Он слишком долго пренебрегал женой и ребенком ради карьеры в отцовской фирме.
И когда он подвел их в последний раз, они погибли.
— Сэм?
Приятный женский голос прервал его мысли. Увидев улыбающуюся ему симпатичную рыжую женщину, он поднялся с коленей, отряхнул брюки и двинулся в ее сторону.
— Наконец-то я тебя нашла, — сказала она. — Надеюсь, ты от меня не прятался?
— Нет.
— Каролина послала меня к тебе с миссией. Привет. Я Мадди Волкер, — женщина протянула Сэму маленькую хрупкую ладонь. — Городской ветеринар и по совместительству подруга Каролины.
Сэм пожал ее руку:
— Сэм Беомонт. Что-то случилось? — Он посмотрел в сторону дома. — Ей что-нибудь нужно?
Мадди покачала головой:
— Нет. Она развлекает меня разговорами о ранчо. Но Каролина очень волнуется за тебя.
— За меня?
— Ты ел сегодня что-нибудь?
— Нет, но я не голоден. Не беспокойся.
— Уже восемь. Солнце садится. Почему бы тебе не зайти в дом? Я принесла тамале [1].
Мадди взглянула на него, и по ее глазам Сэм тут же понял, что она знает все об их отношениях с Каролиной. Но в ее взгляде не было и тени осуждения.
— Она на самом дело сильно беспокоится за тебя, Сэм.
Он тихо выругался про себя. Нет, он не хотел этого… Почти год Сэм потратил на то, чтобы от всех отгородиться.
Мадди пошла в сторону дома со словами:
— Скажу, что ты придешь, когда умоешься.
— Ладно, — ответил он ее удаляющейся спине.
Подойдя к трехколесному велосипеду, Сэм бросил на него последний взгляд. Потом взял ведро с кистями и банку с краской. Кажется, на сегодня работа окончена.
Сэм удалился в маленькую комнату возле конюшни. У него совсем не было аппетита, и тамале на удобной кухне Каролины не вписывалось в его планы. Ему хотелось побыть в одиночестве и все обдумать.

— Разве тебе можно вставать? — спросил Сэм, когда увидел Каролину, заходящую в его комнату. Выражение ее лица никак нельзя было назвать довольным.
Девушка принесла ему горячий кофе. Утреннее солнце нехотя пробивалось сквозь низкие серые облака. Воздух был жарким и влажным. Казалось, будет гроза.
— Я чувствую себя гораздо лучше. Мадди уехала где-то полчаса назад.
— Да, я слышал.
— У нее срочный вызов. Кто-то сбил беспризорную собаку.
Сэм вздрогнул:
— Она сильно пострадала?
Каролина пожала плечами:
— Не знаю, но если кто-то и может ей помочь, то только Мадди.
Сэм взял кофе:
— Тогда я вдвойне рад, что у тебя такая замечательная подруга и что она была с тобой вчера вечером.
Разглядывая покрашенные стены конюшни, Каролина улыбнулась и посмотрела на Сэма.
— Мадди мне сказала, что ты встал на рассвете, — девушка восхищалась проделанной им работой. — Я переоденусь и присоединюсь к тебе. Мы должны к концу дня закончить покраску.
— Нет.
— Нет? — Каролина изучающе посмотрела в темные задумчивые глаза Сэма.
Его челюсти были упрямо сжаты, и на скулах то и дело вздувались жесткие бугорки желваков.
— Я думаю, ты должна отдохнуть. Сколько ты спала сегодня?
Каролина закатила глаза:
— Ты сам знаешь ответ. Мы с Мадди проговорили всю ночь, но я прекрасно себя чувствую.
— Хорошо, тогда иди в дом и составь список, что нам нужно купить.
— Сэм. — Каролина не хотела с ним ссориться. Она понимала, что он пытается помочь. Но никто, даже Сэм, не вправе диктовать ей, чем заниматься. Она сама себе хозяйка. — Я тебе благодарна за заботу. Но если мы не успеем вовремя, это будет очень печально. Со дня на день может начаться сезон дождей, и тогда о работе придется забыть. И я обещаю делать перерыв, если почувствую, что начинаю уставать.
Отхлебнув кофе, Сэм недовольно хмыкнул:
— Ты босс.
«Будь ты проклят», — хотелось сказать ей, но вместо этого она молча вышла во двор, достала из ведра кисть и начала красить стену.
К концу дня они почти закончили.
— Неплохо для любителей, — проговорила Каролина.
От напряженной работы у нее болела шея и плечи. Каролина смертельно устала, но в ее планы не входило признаваться в этом Сэму. Он обязательно проворчал бы что-нибудь в стиле: «Я же тебя предупреждал». Когда он подошел к ней сзади и обнял ее за талию, девушка поняла, что, несмотря на усталость, с удовольствием занялась бы с ним любовью. Даже в выпачканной краской одежде и с разноцветным лицом, напоминающим скорее лицо индейца, вышедшего на тропу войны, Сэм казался ей самым красивым мужчиной на свете.
— Тебе нужна горячая ванна, — произнес он. — И массаж.
Каролина прикрыла глаза. Мысль ей понравилась.
— Мм…
— И больше никаких физических нагрузок. Легкий ужин, и я уложу тебя в кровать.
— Интересное… предложение, — девушка приподняла брови.
— Но сегодня я буду спать один. — Выражение лица Сэма ничуть не изменилось. Он казался абсолютно серьезным. — Сегодня тебе нужно выспаться.
Каролина предположила, что в прошлом Сэму часто приходилось отдавать приказы. С тех пор как она наняла его, он распоряжался на ранчо. Но теперь у Каролины уже был нужный опыт, и это сражение она собиралась выиграть. С одной стороны, девушка была тронута его заботой, но с другой стороны, для нее по-прежнему оставалась важна независимость. Каролина помнила о том, каким кошмаром обернулся ее с виду благополучный брак, и знала, что больше никогда не позволит мужчине распоряжаться ее жизнью. Так что, если Сэм хочет отдавать приказы, ему придется столкнуться с упрямым соперником. Каролина удивлялась собственной решительности. Она повторила про себя его слова: «Я буду спать один», улыбнулась и нежно прошептала: — Посмотрим.

Его план заключался в том, чтобы, вместе поужинав, отправить Каролину спать. Сэм хотел, чтобы она получила полноценный отдых. Прошлой ночью девушка практически не спала, к тому же вчерашняя травма наверняка давала о себе знать. Несмотря на это, Каролина упрямо проработала рядом с ним весь день. Легкий массаж тоже был частью плана. Гораздо тяжелее было сказать ей «спокойной ночи» и удалиться в комнату возле конюшни.
Черт, массаж показался Сэму по-настоящему хорошей идеей.
Но пока он стоял возле ванной, слушая довольные вздохи девушки и плеск воды, он понял, что для него массаж станет испытанием на силу воли. За два дня Сэм невероятно соскучился по Каролине. Ему хотелось гладить ее тело, шептать ей на ухо нежные слова. Но еще больше Сэм хотел, чтобы она отдохнула. Каролина завернулась в пушистое полотенце и, улыбаясь, открыла дверь ванной.
— Вот теперь я готова к массажу, — с довольной улыбкой сказала она. — Где тебе будет удобней?
Сэм вдохнул. Где ему будет удобней заняться с ней любовью? На мягком душистом сене в конюшне. В высокой зеленой траве, пахнущей ночной росой. На кухонном столе.
— Может быть, на кровати?
— Жду с нетерпением.
Каролина легко прошла мимо него, за ней следовал дурманящий аромат полевых цветов и свежести. Сэм глубоко вдохнул воздух и закашлялся.
— Да… Ну… В общем-то, я не эксперт в этой области, так что не ожидай слишком многого, хорошо?
Она повернулась к нему вполоборота, ее глаза озорно сверкали.
— Я давно поняла, что все, что ты делаешь, замечательно, Сэм. К тому же раньше мне вообще никогда массаж не делали.
Каролина вручила ему бутылочку масла для тела, легла на живот и пошевелила пальцами ног. Сэм уставился на нежную белую кожу ее спины. Полотенце было спущено вниз и прикрывало только бедра девушки. Сэму казалось, что за месяц он уже должен был привыкнуть к виду ее обнаженного тела, но все его чувства кричали об обратном. Его сердце выпрыгивало из груди, а дыхание сбивалось.
— Я слышала, что благодаря массажу вырабатываются определенные гормоны. Их называют гормонами счастья. Сэм, я готова стать счастливой.
Сэм рассмеялся. Он вылил немного масла на ладони и начал осторожно массировать плечи девушки.
— О-о… — мурлыкала она от удовольствия.
Он чувствовал, как потихоньку ее напряженное тело начинает расслабляться.
— Тебе хорошо?
— Мм… ты даже не представляешь, насколько хорошо.
Но Сэм представлял. Он сам получал огромное удовольствие. Стараясь держать себя в руках, он не стал прикасаться к ее бедрам. Сэм нежно гладил ноги Каролины, не зная, что же ему делать дальше. С каждым восхищенным вздохом Каролины он все более и более возбуждался. Сэм понимал, что еще пара минут, и он набросится на девушку с поцелуями.
Но он подавил свое возбуждение и ласково провел вниз по ее рукам. На секунду их пальцы переплелись, и они оба застыли. Сэму казалось, что он слышит мысли Каролины. Сердце его защемило. Но душевные раны Сэма были еще слишком свежи, и он отчетливо понимал, что не может позволить себе впустить Каролину в свою жизнь. Он наклонился к девушке и прошептал ей на ухо:
— Пойду принесу тамале, ты, должно быть, жутко голодная.
Каролина перевернулась, полотенце окончательно сползло с бедер девушки, открывая жадному взгляду Сэма ее обнаженное тело.
— Я не хочу тамале, я хочу тебя, Сэм, — она всунула ему в руки бутылочку с маслом. — Еще.
У Сэма не осталось и капли силы воли. Он пытался сохранять здравомыслие, но проиграл. Теперь он скорее отрезал бы себе руку, чем ушел из спальни Каролины.
— Ты нужен мне, Сэм, — шептала она.
Сэм понял и испугался — он не просто хотел Каролину, она была нужна ему.
И эта потребность сводила его с ума. Он не собирался сегодня вечером заниматься с ней любовью. Он не хотел что-либо менять в своей жизни. Но прямо сейчас Сэм не мог бороться со своими желаниями.



ГЛАВА СЕДЬМАЯ


Запах свежесваренного кофе разбудил Каролину. Девушка сладко потянулась и улыбнулась. Прошедшая ночь оставила в ее теле ощущение гибкости и легкости. Сэм был ласков и нежен. Каролина не могла вспомнить, когда в последний раз чувствовала себя настолько удовлетворенной и счастливой.
Она быстро поднялась и умылась, затем вытащила из шкафа джинсы и белый топ. Когда девушка вошла в кухню, Сэм, сидя за столом, осторожно потягивал горячий кофе. Его взгляд задержался на ее груди.
— Очень мило, — проговорил он.
Сэм умел как-то по-особенному смотреть на Каролину — так, что все ее тело пронзала сладкая дрожь. Иногда его голодные взгляды заставляли девушку краснеть.
— Ты выглядишь нарядной, — добавил он с ноткой любопытства в голосе.
Каролина налила себе кофе:
— Дело в том, что я собираюсь съездить в город. Нужно купить продукты и кое-что для ремонта.
— Хорошо, думаю, к твоему возвращению я докрашу конюшни.
— На самом деле я хотела попросить тебя кое о чем.
Сэм сделал большой глоток из чашки:
— Еще один сеанс массажа?
Каролина покраснела. Заглянув в глаза Сэму, она увидела, что тот улыбается.
— Мне нужно съездить в Мидленд.
— Зачем?
— Там есть ранчо «Одинокая звезда». Я хочу купить пони для Аннабель. Сделаю ей сюрприз к возвращению.
— Она не слишком мала для пони?
Каролина села на стул, закинув ногу за ногу:
— Знаю, но это пойдет ей на пользу. Я не хочу, чтобы малышка скучала, когда я открою ранчо.
Сэм внимательно посмотрел на Каролину:
— Ты хорошая мать.
Девушка облокотилась на спинку стула. На языке у Каролины вертелся один вопрос, но она решила его не задавать.
— Спасибо.
Это был самый щедрый комплимент из всех до сих пор произнесенных Сэмом в адрес Каролины. Конечно, девушка очень старалась быть лучше, но до идеала ей было еще далеко. Она совершала множество ошибок в прошлом, но быть хорошей матерью для Аннабель стало основным приоритетом в ее жизни. И подобная похвала, произнесенная Сэмом, значила для Каролины очень много.
— Так что, мы едем в Мидленд завтра? — спросил Сэм.
— Пока это будет лишь пробная поездка, мне надо познакомиться с хозяевами ранчо. Они должны проверить мои документы. Но дело того стоит.
— Я уверен, все будет хорошо.
— Конечно, я могу поехать в Мидленд сама, но мне нужна моральная поддержка.
— Тогда поедем завтра утром. Ты должна успеть вернуться назад, чтобы не пропустить свидание с надменным шерифом.
— Надменный шериф? — Каролина засмеялась. — Ты имеешь в виду Джека? О господи, Сэм, я не встречаюсь с Джеком. Как ты мог такое подумать?
— Разве он на днях не назначил тебе встречу? Я сам это слышал.
— Да, и ты решил, что речь идет о свидании? Ты думаешь, я могу быть с кем-то после… после того…
— Каролина, прости, я не знал, что предположить.
— Сэм, я знакома с Джеком Волкером с детства. Наши родители были хорошими друзьями, и он мне скорее как брат. Джек предложил мне составить ему компанию в поездке к Мадди и Трею. Они собирались поиграть в покер. Это семейная традиция Волкеров, а с тех пор как Мадди вышла замуж, они приглашают меня тоже время от времени. И кстати, я ответила Джеку, что не поеду.
— Почему? Я хочу сказать… ты и я… ведь между нами все просто, верно?
Каролина резко вскочила на ноги, ее стул с грохотом упал на пол.
— Верно. Просто… — Каролина пыталась собраться с мыслями. — Возможно, я поеду. Почему бы и нет, в конце концов! И, наверно я попрошу Джека заехать за мной.
Сэм тоже поднялся:
— Прекрасно. Я не твой парень. И у меня нет никакого права им быть и еще меньше прав предъявлять тебе претензии.
Каролина внимательно смотрела на него. Сэм снова обезоружил ее своей честностью. Девушка с самого начала прекрасно понимала, на что идет. Он ни минуты не скрывал от нее того, что их отношения не продлятся долго. И все, чем он может для нее быть — это любовником на месяц.
Один месяц.
И затем он уедет.
Каролина заставила себя успокоиться и понять, что у Сэма не может быть претензий к ней. А у нее — к нему. Но она все еще не понимала, почему он так решительно настаивает на том, чтобы уехать через месяц. Девушка полагала, что ей лучше не знать причин, побуждающих Сэма переезжать с места на место. Его отъезд был неизбежен, и точка. Но сейчас он все еще был рядом с ней.
— Ты не должен требовать от меня ничего, Сэм. Я сама не хочу никуда ехать с Джеком. Достаточно просто, не так ли?
Сэм кивнул, не сводя с девушки пристального взгляда:
— Простое — часть сложного.
Каролина тяжело вздохнула, она не хотела говорить того, о чем пожалеет впоследствии. Она вообще не хотела, чтобы между ними с Сэмом возникали какие-то размолвки. И при этом у нее никак не получалось их избежать.
— Мне нужно ехать.
Сэм смотрел ей прямо глаза:
— Я приглашаю тебя на ужин завтра вечером, Каролина.
Ошеломленная, она спросила:
— Как на свидание?
Он кивнул.
— Думаешь, это разумное решение?
— Нет. Но ты заслужила отдых. А на субботний вечер обычно назначают свидания.
Каролина раздумывала. В конце концов она согласилась. Месяц назад девушка поклялась себе взять от их связи все самое лучшее и отступать теперь не собиралась. К тому же Каролина не могла придумать иного способа провести субботний вечер.
— Прекрасно, — сказал Сэм, — тогда это официальное свидание.

Сэм закончил красить конюшни в полдень. Окинув свою работу пристальным взглядом, он должен был признать, что Каролина оказалась права. Если бы Сэм покрыл доски лаком, конюшни не выглядели бы такими нарядными. Наверняка новый вид ранчо привлечет потенциальных клиентов. А в том, что Каролина сможет должным образом заботиться о лошадях, Сэм не сомневался.
Он убрал все инструменты в ящик и направился к дому. Передохнув десять минут и выпив на кухне стакан апельсинового сока, Сэм принял горячий душ, надел чистые джинсы и хлопковую рубашку. Уже несколько дней Сэм собирался оседлать Яблоко, проехать по периметру ранчо и осмотреть забор.
Сэм знал, что забор придется ремонтировать в любом случае, но хотел подсчитать, сколько материалов нужно закупить, чтобы назвать Каролине точную сумму затрат. И, кроме того, вечером Сэм собирался поговорить с девушкой по поводу отделки внутри конюшен. У него было на этот счет несколько идей.
Сэм вышел из ванной. Его взгляд рассеянно бродил по коридору. Дверь в комнату Аннабель была открыта, и пестрая обстановка детской привлекла внимание Сэма. Сохраняя положение гостя, он никогда прежде не спускался в холл. Вести себя так было не трудно, обычно Каролина закрывала все двери.
Но сегодня… яркие цвета детской тянули Сэма к себе. Он подошел к дверям и сразу же увидел рыжеволосую куклу с большими синими глазами, и широкая улыбка возникла на его лице.
Сэм узнал куклу: ее звали Патси Пампкин.
Полтора года назад он подарил Тэсс точно такую же.
И хотя Сэм понимал, что не должен без спросу бродить по чужому дому, он зашел в детскую. Повсюду лежали мягкие игрушки, по стенам были развешаны детские рисунки, в каждом уголке комнаты царила атмосфера праздника.
Сэм наклонился и взял куклу в руки. Воспоминания одно за другим вставали у него перед глазами.
Тэсс, прижимающая куклу к груди. Тэсс, играющая в комнате, так похожей на эту. Тэсс, заснувшая от усталости, так и не дождавшись отцовского поцелуя.
Сколько ночей он не укладывал ее спать?
— Прости меня, — из стороны в сторону качая головой, прошептал он. Слезы хлынули из его глаз. На него обрушились эмоции, которые, как ему казалось, он всегда держал под контролем. Сэм был этому рад. Он заслужил подобные муки. Он был плохим, просто отвратительным отцом для своей маленькой дочери. — Я никогда не прощу себе, Тэсс. Никогда.
— Сэм?
Любопытный голос Каролины застал его в полной подавленности. Он стоял как вкопанный, держа в руках куклу Аннабель.
И когда Каролина зашла в детскую, Сэм не смог посмотреть ей в глаза.
— Я не был здесь прежде. Не думал, что тут увижу… — тихо сказал он.
— Сэм? — снова произнесла Каролина, в ее голосе слышалось беспокойство. — Объясни мне, что происходит?
Сэм сел на кровати, уставившись па куклу, которую крепко сжимал в руках.
— У меня была дочь. Сейчас ей было бы столько же лет, сколько и Аннабель, если бы она осталась жива.
Его не удивил сдавленный стон Каролины. Родители обычно не хоронят своих детей.
— О, Сэм.
Она села на кровати возле него.
— Я так сожалею. Расскажи мне, как это случилось?
Сэм продолжал смотреть в огромные глаза куклы. Признание само собой слетело с его губ:
— Вертолет, на котором она летела, разбился. В этом моя вина.
— О, — Сэм снова услышал мягкий вздох Каролины. Обычно людям редко приходится слушать такие признания. Сэм догадывался, как потрясена Каролина.
— Нет, ты меня неправильно поняла. Это не я в тот день управлял вертолетом. Но должен был я. Мне следовало самому сесть за штурвал, чтобы отвезти дочь к бабушке и дедушке… семья моей жены обожала Тэсс. Тот день был ее днем рождения, и она так хотела к ним поехать… Но я был слишком занят. Как всегда. Меня срочно вызвали. Критическая ситуация на работе. Я обязан был отложить поездку. Тэсс была так расстроена. А моя жена устроила очередной скандал и заявила, что я пренебрегаю дочерью. Но я не виню ее. Ведь я на самом деле редко уделял Тэсс внимание. А у нее был день рождения. К тому времени мы с Лидией уже развелись. Но ради Тэсс мы продолжали поддерживать отношения. Лидия в тот день так сильно на меня рассердилась, что сама наняла пилота и полетела вместе с дочерью на вертолете. Был шторм, пилот оказался неопытным. Они все погибли.
Каролина коснулась его руки:
— Сэм, я так сожалею. Но ты ни в чем не виноват, ведь не ты управлял вертолетом.
Не в силах скрыть свою боль, Сэм повернулся к ней:
— Не стоит, Каролина. Не пытайся утешить меня. Я виноват. Сколько раз я подводил их, уезжал на работу вместо того, чтобы провести лишний час рядом с дочерью. Мне следовало самому отвезти их к бабушке и дедушке в тот день. Знаю, что, если бы я не уехал, они обе были бы сейчас живы.
— Ты не можешь ничего знать наверняка, Сэм, — мягко сказала Каролина.
Она в точности повторила слова его брата Вейда. И Сэм ответил ей то же, что отвечал Вейду и всем, кто пытался облегчить его боль:
— Нет, я знаю. Тот пилот допустил такие ошибки, которые мог допустить только ничего не знающий юнец. Если бы за штурвал сел я, никакой аварии не было бы.
— И с тех пор ты больше не летал?
— Ни разу.
— О, Сэм.
Он поднялся с кровати:
— Извини, мне не следовало сюда заходить.
Каролина с жалостью посмотрела на него:
— Тебе нужно время. Боль утихнет. Ты простишь себя.
Сэм покачал головой, боль в его душе была слишком сильна. Он никогда не говорил о ней прежде. Но Каролина… Сэм чувствовал, что она поймет. И хотя сейчас он дал волю эмоциям, ему не стало легче. Сэм знал, что будет винить себя в происшедшем до конца своих дней. Ничто не могло разрушить его ненависти к себе.
— Я никогда не смогу простить себя, Каролина.

Каролина стояла как вкопанная, потрясенная тем, что она только что услышала. Боль в голосе Сэма, вина, которую он чувствовал, разрывали ее сердце. Девушка могла только догадываться, как мучается Сэм. Она всей душой любила свою маленькую Аннабель. Даже в кошмарных снах Каролина не могла представить себе, каково это — ее потерять. Любой родитель чувствовал бы на ее месте то же самое. Так что девушка понимала Сэма. Но еще Каролина осознавала, что он ни в чем не виноват.
Рассказ Сэма абсолютно не вписывался в те представления о его жизни, которые сложились у нее ранее. Сначала Каролине казалось, что ему просто удобно вести жизнь бродяги, но все оказалось значительно сложнее. Признание Сэма, конечно, позволило получить ответы на некоторые вопросы из тех, что девушка себе задавала, но узкая дверь в его жизнь, которую он перед ней приоткрыл, вызвала у нее только еще большее любопытство. Он был женат. У него была дочь. Где они жили? И кем же Сэм был на самом деле?
Каролина увидела боль в его глазах, услышала страдание в его голосе. Она надеялась, что Сэм однажды ей все расскажет. Внутренний голос нашептывал Каролине, что так и будет. Конечно, если бы она по-прежнему ничего о нем не знала, то меньше бы страдала, когда он ее покинет. Но девушка не жалела, что стала невольным свидетелем сцены в детской и таким образом узнала о беде Сэма. В отличие от него она никогда не старалась отгородиться от людей.
Каролина взяла Патси Пампкин, закрыла дверь в комнату Аннабель и пошла на кухню. Выглянув из окна во двор, она увидела, как Сэм седлает Яблоко.
Каролина знала, что теперь увидит Сэма только вечером. Выйдя на крыльцо дома, девушка наблюдала за ним, пока он не стал крохотной точкой на горизонте.
Каролина изо всех сил прижимала куклу к груди. Не сердце разрывалось на части. Глаза девушки наполнились слезами. Она чувствовала боль Сэма, как свою собственную.
В эту секунду Каролина поняла, что безнадежно в него влюбилась.



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


Дорога к Мидленду была совершенно свободна. Казалось, все другие желающие посетить город выбрали для этого другой день. У Каролины не получилось завязать разговор с Сэмом о его прошлом. Девушка сидела рядом с ним на переднем сиденье, держа па коленях папку с документами. Ей очень хотелось, чтобы поездка закончилась удачно. Каролина понимала, что Сэм тоже волнуется. До вчерашнего вечера она не предполагала, что его могут беспокоить вопросы, связанные с воспитанием детей.
Но теперь, когда Каролина нечаянно узнала о его трагедии, она понимала, как сложно было Сэму согласиться помочь ей. В тот день, когда она рассказала ему о поездке в Мидленд он никак не выдал своих эмоций. Весь этот месяц Сэм старался всегда поддерживать ее, иногда даже вопреки собственным чувствам и желаниям.
То, что она любит его, стало для Каролины ужасным открытием. Она-то считала, что теперь обладает иммунитетом против любви, ведь ее неудачный брак с Гилом разбил все ее надежды на счастливую семейную жизнь. Так что девушка не верила в то, что у них с Сэмом есть какое-то совместное будущее. Но она теперь лучше понимала мотивы его поступков. И подозревала, что его нынешний образ жизни связан со смертью дочери. Возможно, таким образом Сэм наказывает себя. Он больше не хочет привязываться к кому-либо, чтобы потом не ощущать боль потери. Скитания из города в город предоставляют ему такую возможность.
Девушка не ожидала от себя, что способна так переживать за человека, которого знает всего лишь месяц. Но она осознавала, что Сэм не любит ее и вряд ли вообще способен снова полюбить.
— Уже скоро приедем. Ты волнуешься? — спросил Сэм.
— Немного.
Он повернулся к ней и взял за руку:
— Не переживай. Ты им обязательно понравишься.
— Спасибо, Сэм. Мне легче, когда ты рядом.
Сэм кивнул и, продолжая держать ее за руку, добавил более тихо:
— Вчера. Я хочу поблагодарить тебя за то, что ты выслушала меня и попыталась утешить. Спасибо за поддержку. Но давай не будем больше говорить о прошлом.
— Значит, ты не хочешь рассказать о себе?
Сэм покачал головой:
— Каролина, воспоминания ничего не изменят. Поэтому я не хочу вспоминать.
Каролина вздохнула. Боль Сэма была все еще слишком реальна. Девушка сама пережила нечто подобное. Когда Гил оставил ее, потребовались недели, чтобы она смогла кому-нибудь рассказать об этом. Каролина всячески притворялась, придумывала причины и оправдания, почему мужа нет дома. Так продолжалось, пока ее друзья и соседи не заподозрили правду.
Но и теперь девушка вспоминала события тех недель так ярко, словно все произошло вчера. Она ненавидела Гила за то, что тот бросил ее и Аннабель. А самым ужасным было ощущать себя виновной в случившемся. Часто ночами она лежала без сна, представляя себе, как все могло быть, если бы в той или иной ситуации она повела себя по-другому.
Прошло много времени, прежде чем Каролина смирилась с неизбежностью развода. И, тем не менее она продолжала задаваться вопросом о его причинах. Только теперь Каролина поняла, что причина была одна: она встретила не того мужчину. Гил не был любовью ее жизни. Но она так старалась быть хорошей женой и матерью!
— Ладно. Никаких путешествий в прошлое.
Сэм благодарно ей улыбнулся.
— Спасибо.
Его улыбка заставила сердце Каролины забиться чаще.

Сэм и Каролина подъехали к магазину, чтобы сделать покупки, перед тем как вернуться на ранчо. Девушка быстро купила вес, что нужно, и Сэм отнес пакеты в машину.
— О, смотри, какой милый щеночек, — сказала Каролина, опускаясь на колени рядом с маленькой собачкой, сидящей на тротуаре. Она с детства относилась к животным с особым трепетом.
Сэм прислонился к машине, с улыбкой наблюдая, как Каролина возится со щенком. Чем больше он ее узнавал, тем больше восхищался ею.
Несколько дней назад Сэм заподозрил, что деньги Каролины подходят к концу. А незавершенных дел на ранчо оставалось еще много. Девушка надеялась, что сможет переделать все постепенно, по мере того как ранчо начнет приносить свой доход.
Сэм с трудом удержался от предложения дать ей денег. По его оценке, ранчо в них нуждалось срочно. Сэм чуть не высказал свое предложение вслух. Но здравый смысл восторжествовал. Поступи он так, ему наверняка пришлось бы объяснять, кем он является на самом деле. К такому повороту событий Сэм не был готов. Он и так вчера позволил себе рассказать слишком многое.
Кроме того, Каролина никогда бы не приняла от него деньги. У нее было больше гордости и достоинства, чем у большинства мужчин, встречавшихся на его пути. Сэм не хотел оскорбить ее. И он не имел права предлагать Каролине помощь, от которой она будет вынуждена отказаться.
Поэтому он сдержался. Так было лучше для них обоих. Лучше, потому что Сэм осознал, что она успела стать для него близким человеком.
С одной стороны, он чувствовал печаль, зная, что вскоре уедет, с другой стороны — облегчение. Он не мог поступить иначе. Сэм был уверен, что будет скучать по Каролине. Однако пусть лучше девушка строит догадки о его прошлом, чем узнает всю правду.
— Сэм, правда, он восхитительный? — Каролина подошла к нему.
Именно в этот момент Сэм заметил двух мужчин, проезжающих на черном джипе по улице. На машине были номера Хьюстона.
Сэм подождал, пока они проедут, затем схватил Каролину за руку и утащил за магазин. Прижав девушку к стене, он наблюдал сквозь витрину, как черный джип едет вниз по улице.
— Сэм?
Он моргнул и взглянул на Каролину.
— Что происходит?
Сэм поцеловал ее.
Это был долгий, страстный поцелуй, такой, что брови девушки удивленно поползли вверх. Запыхавшись, она спросила:
— Что все это значит?
— Ты так мило играла со щенком. Я не смог устоять.
Она легко толкнула его в грудь:
— Наглый лжец! — Девушка заглянула за угол магазина. — Кто эти люди? И почему ты от них прячешься?
Сэм вздохнул и промолчал.
— Ну и?
Каролина была умной женщиной, Сэм должен был придумать подходящее оправдание. Но сначала он хотел убраться отсюда подальше.
— Пожалуйста, давай уедем.
Каролина покачала головой и сложила руки на груди.
— Нет. Я никуда не поеду, пока ты не скажешь, что здесь происходит.
— Что ты хочешь знать?
— Кто они?
— Честное слово, я понятия не имею.
Сэм не знал, кем были эти люди, но он заметил номера их машины. Она принадлежала «Трипл Би». Сэм заявил своей семье, что не хочет возвращаться в Хьюстон. Но для его отца желания сына не имели значения.
— Тогда почему ты от них убегаешь?
— Есть разница между бегством и желанием не быть найденным.
— Нет.
— В моем случае есть.
Каролина смотрела на него с подозрением. Сэм должен был рассеять ее сомнения.
— Я не преступник.
— Нет?
— Нет! Конечно, нет.
— Ты должен им деньги?
Сэм рассмеялся:
— Нет. Я никому ничего не должен.
На лбу Каролины появилась задумчивая морщинка. Казалось, девушка о чем-то напряженно размышляет. Она хотела знать правду. Но Сэм не был готов к тому, чтобы все ей рассказать.
— Тогда почему…
Он взял ее за руки и произнес:
— Я не сделал ничего дурного. Пожалуйста, доверься мне.
Она колебалась.
— Я тебе доверяла.
— Раньше?
Девушка вздохнула:
— Нет, на самом деле я тебе и сейчас верю.
— Хорошо. Я хочу, чтобы ты знала, что я не преступник и не причиню тебе зла. Конечно, я понимаю, у тебя накопилось много вопросов, но я не могу рассказать тебе ничего, кроме того, что ты уже обо мне знаешь. Ты можешь с этим смириться?
— Я… мм… — Каролина закусила губу, затем пожала плечами. — Попробую.
— Могу сказать лишь одно: это семейные проблемы.

Каролина добавляла последние штрихи к своему макияжу перед сегодняшним свиданием. Вместо черного вечернего платья, которое было на ней тем вечером в «Кутеже», Каролина надела темно-красное. Оно оставляло открытыми ее стройные ноги. К платью девушка прибавила пару красных туфель, длинные серьги и серебряный кулон.
Каролина еще раз окинула себя придирчивым взглядом. Ее усилия не прошли даром, Сэму понравится, как она выглядит.
Девушка понимала, что уже скоро он уедет, Аннабель вернется домой, а ранчо откроется, принося прибыль. Все постепенно вернется на свои места. Но ей хотелось сохранить теплую память об этом месяце, проведенном рядом с Сэмом.
Ровно в семь часов вечера раздался громкий стук в дверь. Обычно Сэм заходил в дом с черного хода, поэтому девушка не была уверена, что пришел именно он. Она резко дернула дверь и едва не открыла рот от изумления.
Перед ней стоял Сэм, одетый в элегантный черный костюм. Он был гладко выбрит и аккуратно причесан.
По телу Каролины побежали мурашки.
— Ничего себе, — сказала она, делая от двери шаг назад, чтобы позволить ему войти.
Он нежно коснулся губами ее щеки и вручил пышный букет желтых роз.
— Спасибо, — проговорила она, краснея, — они великолепны.
— Нет, — ответил Сэм, беря ее за руки и страстно целуя. — Это ты великолепна, Каролина. Ты самая красивая женщина на свете.
Ее сердце пело от радости.
— Спасибо, — сказала она, изучающе глядя в серьезные темные глаза Сэма. — Сейчас… Только поставлю цветы в воду.
Сэм последовал за ней. Как только цветы оказались в стеклянной вазе, он крепко обнял Каролину, уткнув нос в ее шею.
— Не люблю спешить, — прошептал он. — Но если мы сейчас же не поедем в город, нет никаких гарантий, что мы вообще туда поедем.
— Сэм, — прошептала она.
— Мм, — выдохнул он. — Ты так хорошо пахнешь. И я так хочу тебя!
— Но ты же не хочешь разорвать мое новое платье?
Казалось, Сэм размышляет.
— И порвать мои колготки, — Каролина продолжала играть в начатую игру.
Сэм тяжело вздохнул:
— Ну…
— И уж наверняка ты не хочешь испортить мою прическу, — тихо добавила девушка.
Сэм засмеялся и развернул ее лицом к себе.
— А ты жестокая женщина, Каролина Портман. — Он взял ее за руку и потянул из кухни: — Поехали.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


Сэм остановился у дома напротив Ясного озера. Поездка показалась долгой, особенно после экскурсии в Мидленд. Поначалу Сэм спрашивал себя, не будет ли Каролина возражать. Но девушка не жаловалась и не задавала вопросов.
Он улыбнулся, когда она заснула, откинув голову на спинку сиденья. Каролина проспала десять минут. Сэм наблюдал за ней, пока она не почувствовала его взгляд и не проснулась. Они были уже на месте.
Каролина внимательно осмотрела свое платье, затем выглянула из окна.
— Приехали, — спокойно произнес он.
— Где мы? — девушка озадаченно посмотрела па Сэма. — Красиво.
Так и есть. Поместье на берегу озера было построено «Трипл Би». Сэм знал владельцев в течение многих лет. И когда он позвонил им вчера днем, они разрешили воспользоваться домом без липших расспросов. Они приезжали сюда лишь на выходные, а в данный момент вообще уехали из города на месяц.
Сэм вышел из грузовика и открыл дверцу перед Каролиной. Она осторожно выбралась из машины и на долю секунды почувствовала себя Золушкой, приехавшей на бал.
— Я не понимаю.
Огни, сияющие с ухоженной лужайки перед домом, освещали растерянное лицо девушки. Сэм взял ее за руку:
— Я работал здесь когда-то. Владельцы хорошо ко мне относятся и иногда разрешают пользоваться домом.
Каролина и Сэм прошли через кованые ворота и обогнули дом по периметру. Черная вода озера отражала лунный свет и огоньки, разбросанные по лужайке. Звучала мягкая музыка. Сэм повел девушку к внутреннему дворику, где их взглядам предстал круглый стеклянный стол, на котором стояли изящные фарфоровые приборы.
Ужин.
— Сэм, — затаив дыхание, прошептала Каролина, — как… как… красиво. Как ты сделал…
Сэм поцеловал ее:
— Золушка, наслаждайся балом.
Он подвел Каролину к столу и выдвинул стул. Она села и благодарно посмотрела на Сэма.
— Проголодалась? — спросил он.
— Да, очень.
Сэм убрал крышки с тарелок. На ужин были эскалопы, креветки и омар, запеченный в винном соусе.
— Необычно для Техаса. Надеюсь, тебе понравится.
— Выглядит восхитительно, Сэм, но я все еще не понимаю, как ты это сделал?
Он улыбнулся:
— Первое свидание всегда должно быть запоминающимся.
Каролина наклонилась к нему:
— Представляю, каких усилий тебе это стоило.
Сэм не собирался обсуждать детали. Ему хотелось, чтобы Каролина навсегда запомнила эту ночь, даже несмотря на то, что скоро им придется расстаться.
Когда они поели, Сэм поднялся и протянул девушке руку:
— Потанцуем?
— С удовольствием.
Сэм осторожно притянул Каролину к себе. Девушка положила голову ему на грудь. Они медленно скользили в мягком лунном свете под убаюкивающую музыку. В объятьях Каролины Сэм ощущал покой.
— Хочешь, пойдем к озеру?
Она кивнула, и, взявшись за руки, они спустились на маленькую деревянную пристань. Вечерний воздух холодил их лица. Сэм обнял Каролину за плечи.
— Как здесь спокойно. — Девушка смотрела вдаль.
— Здесь хорошо думать.
— Или не думать.
— Да, не думать тоже хорошо, — согласился Сэм. Он всю жизнь старался просчитывать каждый свой шаг и не совершать ошибок и лишь недавно открыл, что иногда спонтанность и отсутствие мыслей были куда лучшим выбором, чем четкий план действий.
Он взял Каролину за руку и повел прочь от пристани. Они шли по дорожке, где единственным освещением был лунный свет и отблески огней между деревьями. Сэм остановился рядом с огромным дубом.
Прислонившись к дереву, Сэм притянул Каролину к себе. Он приподнял подол ее платья и начал ласкать ноги девушки. Сэм нежно гладил ее бедра, замечая, какой горячей становится кожа под его ладонями.
— Я мечтал об этом весь вечер, — прошептал он. Каролина застонала.
Сэм стянул с нее трусики:
— И об этом.
Он приподнял ее за бедра, нежно раздвигая ноги, и дотронулся до ее раскаленной плоти. Девушка выгнулась ему навстречу и теснее прижала к себе его руку. Сэм стянул с плеча Каролины бретельку платья и расстегнул застежку кружевного лифчика, затем нагнулся и губами стал ласкать ее сосок. Она стонала все громче. Сэм слегка отстранился от нее, чтобы расстегнуть молнию на брюках. Каролина прижалась спиной к дубу, и Сэм быстро вошел в нее.
Они двигались в унисон, то убыстряя, то замедляя темп, пока вместе не достигли сладостной кульминации.
Сэм чувствовал, что это был лучший секс в его жизни. Но еще он понимал, что влюбился в Каролину.
— Сэм, мне нравится здесь, — проговорила она, и в ее голосе послышались нотки сожаления, — но уже поздно. Разве нам не пора обратно?
Он ласково потерся носом о се щеку и произнес:
— Если хочешь, дорогая. Но мы могли бы остаться здесь. Хозяева бы не возражали.
— Ты правда так считаешь? Но я ничего не взяла с собой.
Сэм засмеялся:
— Я прихватил наши зубные щетки.
Каролина покачала головой, в ее глазах плясали веселые огоньки.
— Ну, раз ты захватил наши зубные щетки…

В понедельник утром Каролина села за компьютер, благодаря небеса за изобретение Интернета. Ей не терпелось разместить рекламу об открытии «Конюшен Аннабель». Каролина уже созвонилась с местными газетами и заказала приглашения, а также огромный плакат, который нужно было повесить над входом, чтобы приветствовать подъезжающих посетителей. Девушка планировала провести огромное барбекю. По представлениям Каролины, церемонию открытия следовало устроить с большим размахом.
Когда зазвонил телефон, сердце Каролины забилось чаще. Она подняла трубку.
— Привет, мама.
— Аннабель, родная. Доброе утро. Как поживает моя любимая девочка?
— Хорошо. Бабушка сказала, что мы сегодня идем на день рождения Анны-Марии.
— О, моя сладкая, как замечательно! Думаю, ты хорошо проведешь время с Анной-Марией.
— Там будет много пирожных, и мы покатаемся на пони.
— Мм… Пирожные — это вкусно. И будь осторожна с пони. Я люблю тебя, дорогая.
— Я тоже, мама. Бабушка хочет поговорить с тобой.
— Хорошо, повеселись на дне рождения.
Поговорив с матерью, Каролина повесила трубку.
— Кофе готов, — крикнул из кухни Сэм.
Каролина улыбнулась. Она успела привыкнуть к тому, что Сэм всегда рядом. Сказка продолжалась с момента их «свидания» и, казалось, не собирается заканчиваться. Все дни и вечера Каролина грезила наяву. Она едва поспевала за Сэмом, помогая ему ремонтировать ранчо. Они работали как сумасшедшие, а затем падали на кровать и занимались любовью.
— Сейчас иду, — откликнулась Каролина.
Она готовилась выключить компьютер, когда нечто странное привлекло ее внимание. Hи один из чеков, которые она выписывала Сэму, не был обналичен.
Каролина вспомнила об их субботнем свидании, о дорогом ужине и красивом доме. Она полагала, что Сэм потратил на все это часть своего заработка. Девушка медленно побрела па кухню, готовясь спросить Сэма о деньгах:
— Сэм, у меня вопрос.
Но на кухне Сэма не было. Она нашла его стоящим во дворе и смотрящим в небо. Девушка проследила за направлением его взгляда и увидела вертолет. Казалось, он идет на посадку.
К удивлению Каролины, вертолет сел на ее ранчо. Девушка выскочила через черный ход и закричала сквозь гул работающего винта:
— Сэм, что происходит?
Сэм вздрогнул, затем потер рукой подбородок. Казалось, происходящее его совершенно не удивляет.
— Сэм!
— Все хорошо, Каролина, — прокричал он, затем взял ее за руку и отвел на кухню: — Я знаю, кто это.
Девушка была возмущена и перепугана.
— Хорошо?! Кто сажает вертолет на моем ранчо, черт возьми?
Сэм выглядел как ребенок, пойманный на шалости:
— Мой брат.
У Каролины возникло плохое предчувствие. Она стояла возле черного хода, сложив на груди руки, и ждала возвращения Сэма. Он попросил ее подождать, пока он не выяснит, что случилось, а затем он ей сам все объяснит. Прошло много времени. Каролина из окна кухни видела, как Сэм и его брат разговаривают.
Что ж, Сэму придется многое ей объяснить. Но девушка совсем не была уверена, что захочет его слушать.
Наконец двое мужчин подошли к дому, и Каролина сразу заметила, насколько они похожи. Брат Сэма был моложе, возможно, немного более худощав, но у него были те же темные глаза и густые волосы. На лице у обоих было мрачное выражение. Когда они наконец вошли, Сэм проговорил:
— Каролина Портман, познакомься, мой брат Вейд. Вейд, это Каролина.
Вейд протянул руку:
— Извини, что приземлился здесь, но я должен был срочно найти Сэма. У меня плохие новости.
Каролина пожала протянутую руку. Она все еще не понимала, что происходит, поэтому переводила взгляд с одного мужчины на другого.
— Какие плохие новости?
Вейд отошел в сторону:
— Я дам Сэму время все объяснить.
Сэм стрельнул в него быстрым взглядом.
— Твои вещи в комнате за конюшней, верно? — спросил Вейд.
Сэм на секунду закрыл глаза:
— Большая часть.
Вейд улыбнулся Каролине:
— Было приятно познакомиться. Думаю, вам лучше поговорить без меня.
Они оба смотрели в спину Вейда, размашисто шагающего к конюшням.
— Что происходит? — спросила Каролина. В ней разрасталось ощущение надвигающейся гибели.
Сэм глубоко вздохнул:
— Давай пойдем в дом. Выпьем кофе. Мне надо многое тебе рассказать.
Ноги Каролины подкосились, и только при помощи Сэма она добралась до кухни. Там девушка тяжело опустилась на стул, а Сэм налил им кофе.
— Я только что узнал, что мой отец умер вчера вечером. Сердечный приступ.
Каролина пыталась перевести дыхание. Она ожидала чего угодно, только не этого:
— О, Сэм. Я так сожалею.
Сэм покачал головой:
— Не трать впустую свою жалость, Каролина. Позже я обязательно расскажу тебе о нем. Но сначала ты должна знать, что я никогда не хотел никого обидеть, особенно тебя.
Глаза Каролины округлились, ее сердце бешено забилось:
— Чем ты мог меня обидеть?
— Надеюсь, что ничем. Видишь ли, мой отец владел самой большой строительной компанией на юго-западе, «Трипл Би», его звали Блэйк Беомонт. И последние девять лет я был главным управляющим компании. Но почти год назад, когда…
— Когда ты потерял дочь?
Сэм кивнул:
— Да, именно тогда. Я возненавидел компанию моего отца. Мне не оставалось ничего, кроме как уйти. Чтобы не сойти с ума, я должен был так поступить, Каролина. Когда я был молод, все, что я хотел, — это заслужить любовь своего отца. Я делал все, что мог, чтобы стать в его глазах достойным, пока наконец не понял одну простую вещь. «Трипл Би» значила для него все. Так что если я не мог сделать компанию преуспевающей, то не мог рассчитывать и на его любовь. Я миллионер, Каролина. У меня больше денег, чем я смогу потратить за всю свою жизнь. Но цена моего успеха слишком высока. Я был плохим мужем и плохим отцом. Я пренебрег своей семьей ради компании. Наконец, ради ее продвижения я пожертвовал жизнью дочери. А теперь оказалось, что я наследник состояния моего отца.
Каролина слушала, ее сердце разрывалось от боли и гнева. Сэм миллионер? И при этом на протяжении долгого времени играл в бродягу?
— Так ты решил, что лгать мне все это время — это лучший выбор? Ты воспользовался моим доверием. Наверно, подумал, что молодая вдова — хорошая цель для твоей игры. Со многими женщинами ты такое проделывал? Многих ты успел обмануть? Ты предал меня.
— Нет, Каролина. Я не предавал тебя.
— Я абсолютно тебя не знаю.
— Ты знаешь меня и можешь мне доверять.
Каролина смотрела в окно, ее сердце кровоточило.
— Брат упаковал твои вещи. Он ждет у вертолета. — Девушка поняла, что Сэм уезжает сейчас — раньше обещанного срока. И все старые обиды, которые после смерти Гила, казалось, навсегда остались в прошлом, с повой силой обрушились на нее. Каролина отвернулась от Сэма. — Возвращайся к себе домой.
— Хьюстон — не мой дом, Каролина. Вот что я пытаюсь сказать тебе, — Сэм опустился перед ней на колени, так, чтобы Каролина могла заглянуть в его глаза. Но она помнила, что эти глаза слишком часто ей лгали. — Прости. Но я не Гил и не оставлю тебя. Черт, я никогда не испытывал таких чувств к женщине. Я не хотел обидеть тебя.
— О, так значит, это я во всем виновата? — Каролина закрыла руками пылающее лицо.
— Нет, ты великолепная, храбрая женщина. Я очень привязался к тебе. И я вернусь, чтобы закончить ремонт ранчо. А прямо сейчас мне нужно уехать. Я должен подписать бумаги о передаче наследства. И я нужен своему брату.
— Именно так говорил Гил, когда бросал меня.
Сэм взял в ладони лицо Каролины так, что она не могла сопротивляться, и пристально посмотрел ей в глаза:
— Я — не Гил. Пожалуйста, дай мне несколько дней.
— Хорошо, Сэм.
— Так ты не прогонишь меня, когда я вернусь?
Каролина покачала головой:
— Мы заключили сделку.
Сэм хотел поцеловать Каролину, но понял, что сейчас ей это не понравится.
— Я вернусь, — прошептал он и ушел. Если бы Каролина не была так убита горем, она, возможно, посмеялась бы над тем, что в ее жизни снова все происходит подавно известному сценарию.
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— Ну и что тут такого страшного, что Сэм оказался очень симпатичным миллионером, — проговорила Мадди, выпалывая сорняки на заднем дворе дома. — Но ты права, он не должен был тебя обманывать.
— Он потерял дочь и во всем винил себя, это я понимаю. Но почему он лгал мне? Почему он сразу не сказал мне правду?
Мадди пристально посмотрела на подругу:
— Возможно, потому что не ожидал, что столкнется с правдой. Переезжать с места на место, отдалиться от всех — это был его способ справиться с болью. Возможно, бегство было его единственным спасением.
Каролина покачала головой:
— Все равно он не должен был лгать мне. Сэм знал о Гиле. А я верила ему и была с ним честной во всем. И глупой.
— Ты права. Он подлец и негодяй. Прогони его, когда он вернется.
— Если вернется. Я сильно в этом сомневаюсь. Он не подлец. Прохвост, скорее, — мягко сказала Каролина.
— Который сумел украсть твое сердце?
Каролина бросила сорняки в мусорное ведро.
— Да. Я доверяла ему. Как я только могла? Думала, что знаю его.
— Возможно, — тихо проговорила Мадди, — ты знаешь настоящего Сэма.
— Нет, не знаю. Он казался мне совершенно другим. Я думала, он бродяга, который нигде не задерживается надолго, у которого нет семьи, и поэтому его никто нигде не ждет. Вчера я не знала, что Сэм богат и владеет гигантской строительной компанией. Еще пару дней назад я и думать не могла, что он был женат и у него был ребенок. Нет, я действительно не знаю Сэма. Но какое это имеет значение, Мадди? Он теперь в Хьюстоне.
Каролина переживала за Сэма. Но в то же время она чувствовала, что он предал ее.
— Прошло три дня, — сказала Мадди. — Он дает о себе знать?
— Он звонит каждый день и оставляет сообщения на автоответчике.
— Ты не берешь трубку?
— Я не знаю, что сказать ему. Кроме того, он спрашивает только о делах на ранчо. Как работа?
Что я делаю? Он не говорит ни слова о своем возвращении.
— Похоже, он заботится о тебе.
Каролина пожала плечами:
— Если он вернется, то только ради помощи на ранчо. Он дал мне слово, что поможет закончить ремонт. Но на меня ему наплевать. Между нами все кончено.
Ей было трудно произнести это. Сердце Каролины разрывалось на части. А самым ужасным было то, что девушка понимала, что любит Сэма Беомонта.
После завтрака Каролина попрощалась с Мадди. Девушка была благодарна подруге за помощь. За эти дни в разговорах с Мадди она смогла найти для себя ответы на многие вопросы.
Каролина упорно работала весь день и вечером совершено измученная упала на кровать. У нее не было сил даже поужинать.
Следующим утром она проснулась бодрой. Она встала с постели и надела рабочие джинсы и старую майку.
Умывшись и причесавшись, девушка пошла на кухню, чтобы сварить себе кофе. Внезапно се внимание привлек стук, доносившийся из конюшен. Каролина внимательно прислушалась. Нет, она не ошиблась. Когда она открыла дверь черного хода, звук стал громче.
Каролина налила кофе и пошла к источнику странного звука. Войдя в ворота конюшни, она оказалась лицом к лицу с Сэмом. Видимо, он работал уже давно. Во всяком случае, он успел вспотеть и снять рубашку, оставшись в одних потертых рабочих джинсах. Сэм прибивал доску.
Сердце Каролины забилось где-то в горле. Она стояла в дверях, прислонившись спиной к притолоке, и безмолвно наблюдала, поскольку Сэм продолжал работать и, казалось, не замечал ее.
— Ты все еще злишься на меня? — спросил он, встретившись с ней глазами.
Радость девушки, увидевшей, что он вернулся, как и обещал, растопила разочарование и ощущение предательства. Она больше не могла сердиться. Сэм выглядел утомленным и невыспавшимся, и все же он не пожелал отдохнуть, а сразу принялся за работу. А еще он все-таки не был лжецом — сдержал свое обещание. Но теперь между ними уже не может быть все как прежде.
— Скажи честно… Та ночь… на Чистом озере…
Сэм кивнул:
— Я помню.
Как будто кто-то из них мог забыть ту ночь.
— Это твой дом?
Сэм снял перчатки и посмотрел Каролине прямо в глаза:
— Нет. Не мой, Каролина, но я его строил.
— О, — пробормотала девушка, — неудивительно, что ты знал все так хорошо.
— Я не лгал тебе.
— Не лгал? — в ее голосе не прозвучало обвиняющих интонаций, но прежнее чувство обиды шевельнулось внутри.
— Я сказал, что работал на владельцев.
— Я не думала, что ты вернешься.
— Я приехал бы раньше, но похороны были лишь вчера, и я не мог уехать.
— Выглядишь утомленным.
Сэм вздохнул:
— Не спал последнее время.
Каролина вручила ему кружку кофе:
— Сделай перерыв.
Сэм взял чашку, его пальцы коснулись ладони девушки. Прикосновение болью отозвалось в ее сердце. Она развернулась и сделала шаг по дорожке в сторону дома. Он должен уехать как можно скорее, иначе она сойдет с ума.
Потягивая кофе, Сэм прислонился к стене.
— Я скучал… по твоему кофе.
Каролина ничего не ответила, но остановилась, ожидая, что еще он скажет.
— Ты многое успела сделать, — похвалил ее Сэм.
— Джек помогал мне на днях — потратил свой выходной.
Сэм замер с кружкой у рта:
— Джек, ха?
— Он много успел сделать в тот день, — она чувствовала, что должна была защитить Джека и его работу. — Он хороший друг.
Сэм слушал и кивал.
— Сэм, ты очень удивил меня тем, что вернулся. Имея такое положение в обществе, работать на ранчо унизительно.
— Не унизительно, дорогая. Ранчо так важно для тебя. Оно твоя единственная надежда прокормить себя и Аннабель и будущее наследство твоей дочери.
— Спасибо. Но я хочу сказать тебе, что между нами все кончено.
Он поджал губы и посмотрел вдаль, затем заглянул в ее глаза. В его взгляде девушка прочла нежность и понимание:
— Я знаю.
— И ты все равно вернулся?
— Мы же заключили сделку. Кроме того, я вложил в твое ранчо немало собственных усилий. Поэтому я хочу стать свидетелем твоего успеха.
Впервые за последние дни Каролина улыбнулась.
— Не расточай мне комплиментов, Сэм. Мы деловые партнеры.
— Не знаю, смогу ли я оставаться только им.
— Сможешь, потому, что мне нужна твоя помощь, — сказала Каролина. — И еще потому… — начала она, но не смогла продолжить.
— Почему? — тихо спросил Сэм.
— Потому, что я люблю тебя, идиот.

Он нашел Каролину на кухне. Несколько мгновений он напряженно молчал и размышлял:
— Каролина, пожалуйста, позволь мне объясниться с тобой. Я скажу как приятные, так и очень сложные вещи.
Она сидела, отвернувшись от него, и Сэм говорил с ее спиной:
— Ты выслушаешь меня?
— У меня есть выбор?
— Боюсь, что нет.
Ее спина заметно расслабилась. Сэм понял, что Каролина очень нервничала, ожидая его объяснений.
— Я не мог предполагать, что все так обернется. Если бы я знал, что могу причинить тебе боль, то не стал бы наниматься к тебе, милая. Ведь, пытаясь прийти в себя, я кочевал из города в город. Я сбежал от всех, кто напоминал мне о моем прошлом, но это было единственное, что я мог сделать. Пока не приехал сюда, я страдал жуткой бессонницей. Все до сих пор говорят мне, что мою боль излечит время. Мне так не кажется. Боль не покидает меня. Она продолжает мучить меня каждый день. Я был плохим мужем и отцом, пренебрегал своей семьей. Ты красивая женщина, Каролина, умная, смелая, нежная и отзывчивая. Я восхищаюсь тобой. Ты прошла через боль и предательство, но смогла остаться доброй и любящей. У тебя есть цель в жизни, и ничто не остановит тебя па пути к ней. Мне трудно уйти от тебя. Я не ожидал, что так к тебе привяжусь. Но я все еще бегу от себя. Я никак не могу остановиться. Ты понимаешь?
Каролина повернулась к нему, из ее глаз катились слезы. Сэм почувствовал боль. У них не было будущего. Своим присутствием он мог причинить ей лишь страдания.
— Дорогая, — Сэм подошел к ней и вытер слезы.
— Ты, как всегда, честен, — сквозь плач проговорила Каролина.
Сэм опустил руки:
— Прости.
Она улыбнулась ему:
— Я понимаю, что ты должен уехать. По крайней мере, разумом понимаю.
Сэм кивнул. В его душе тоже происходило нечто подобное. А сердце нестерпимо болело:
— Я вернулся, чтобы помочь твоей мечте сбыться. Мне хотелось бы остаться и закончить работу, если ты позволишь.
— Я хочу, чтобы ты остался, Сэм.
— Тогда я остаюсь.
Каролина улыбнулась:
— Хорошо…
И поскольку Сэм направился к черному ходу, она добавила:
— Аннабсль приедет домой в воскресенье ближе к ночи.
Он вышел на улицу. У него было три дня, чтобы закончить работу здесь, потому что в воскресенье утром он должен будет уехать.



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ


В субботу утром небо было мрачным. Легкий дождь поливал землю, и Каролина могла только благодарить небеса, что конюшни были почти закончены. Она с нетерпением ждала возвращения Аннабель и размышляла, какой бы сюрприз ей приготовить. Девушка пыталась не думать о том, что больше никогда не увидит Сэма. Каролине хотелось радоваться тому, что ее мечта о восстановлении ранчо осуществилась, но особой радости она не испытывала.
Девушка сидела за столом и рассматривала деловые бумаги. Теперь ей предстоит самой зарабатывать деньги на жизнь. Прежде всего она должна найти клиентов и предложить им приемлемые цены. Поэтому к открытию ранчо должен быть готов прайс-лист.
Зазвонил телефон, Каролина схватила трубку и после краткого разговора взволнованно кинулась к Сэму.
— Сэм, звонили из «Одинокой звезды». Я могу купить пони!
Сэм улыбнулся и раскинул руки. Каролина упала в его объятия. Они обнимала друг друга несколько секунд, затем Сэм прошептал на ухо девушке:
— Я же говорил, что у тебя все получится, дорогая. Я так рад за тебя!
— Аннабель будет просто счастлива, — воскликнула Каролина, затем поняла свою ошибку. А ведь она старалась щадить его чувства. — Сэм, извини. Я не должна была.
— Тсс. Все хорошо, — он приложил палеи к ее губам. — Ты счастлива, а я счастлив за тебя. Ты заслуживаешь самого лучшего.
— О, Сэм.
— Не думай, что я не буду тосковать по тебе, дорогая. Я уйду, но ты останешься в моих мыслях. Я буду каждый день вспоминать о тебе.
Каролина обхватила Сэма за шею. Она смотрела в глубину его глаз и видела в них боль и нежность. Эта нежность манила девушку к себе. Ей хотелось провести с ним еще одну ночь, чтобы навсегда сохранить ее в памяти.
— Сэм у нас осталась одна ночь, давай проведем ее вместе.
Он закрыл глаза. А когда их открыл, Каролина увидела в них ответное желание, боровшееся с болью и сомнениями.
— Я хорошо подумала. Я уверена. Я хочу тебя. Ты сам сказал, что я достойна самого лучшего.
Сэм улыбнулся.
— В таком случае… — он поднял ее на руки и отнес в спальню.

Каролина лежала на кровати. Ее тело опутывала простыня. Девушка наблюдала, как Сэм встал, чтобы открыть окно. Шел мелкий теплый дождь, и комната сразу наполнилась свежестью.
Сэм долго смотрел в окна. Каролина не хотела, чтобы он знал, что она проснулась. Всю ночь они занимались любовью, и ее память всегда будет хранить эти яркие образы и ощущения.
Спустя пару минут Каролина встала и осторожно подошла к Сэму. Она остановилась возле него, и он положил руку ей на плечо. Они молча стояли, глядя на медленно светлеющее на горизонте небо.
— Волшебная ночь, Сэм.
Он посмотрел на нее, его глаза были полны печали. Сэм мягко и осторожно поцеловал ее.
— Я люблю тебя, Каролина. Теперь я это знаю. Но все равно не могу остаться.
На мгновение Каролина обрадовалась. Она не была уверена, что Сэм хорошо понимает, что такое любовь. Да, он любил ее, но не настолько сильно, чтобы преодолеть свои страхи. Не настолько сильно, чтобы оставить в прошлом свои сердечные муки. Уже завтра Сэма не будет рядом. Девушка знала, что он должен уехать. Она всегда это знала.
— Хорошо, Сэм, — произнесла она. Ее сердце разрывалось от боли, слезы навернулись на глаза.
Каролине не нужны были его восхищение и поддержка. Не сегодня. Сегодня она хотела только его любовь.
— Давай вернемся в кровать, Сэм.
Он заглянул в ее глаза и кивнул с пониманием.
— Займись со мной любовью, Сэм. Еще раз.
Они оба знали, что этот раз будет последним.

Каролина проснулась хмурым днем, мрачные облака висели на небе. Так же мрачно было у нее на душе. Она поняла, что Сэм ушел пару часов назад. Он решил не прощаться. Наверно, это было правильное решение. Им удалось избежать мучительной сцены расставания. Каролина медленно поднялась, смахивая слезы, то и дело набегающие на глаза.
Она приняла душ и надела рабочую одежду, хотя у нее не было больше никаких дел. Удивительно, они с Сэмом успели сделать все, что она запланировала.
Каролина вошла на кухню и включила кофеварку. Это было первое за последний месяц утро, когда она пила кофе одна. Больше ей не придется делиться с Сэмом своими мыслями. Не будет их совместных ужинов. Не будет его теплых объятий и нежных, неистовых ласк до рассвета.
Опустив голову на руки, Каролина сидела за столом. Когда зазвонил дверной звонок, она не надеялась, что это вернулся Сэм, но в глубине ее души все еще жило ожидание чуда. Выглянув из окна кухни, она увидела стоящий возле дома патрульный автомобиль шерифа.
Каролина натянула на лицо улыбку и открыла дверь:
— Доброе утро, Джек.
— Привет, — сказал он, без приглашения входя в дом и вручая ей увесистый белый пакет: — Я принес пончики. Полицейские питают к ним особую слабость.
— Что ты скажешь о… — она поглядела в мешок, — целая дюжина пончиков! Дюжина, Джек? Ты хочешь, чтоб я стала толстой?
— Я думал, тебе надо поесть.
Она вопрошающе подняла брови.
— Хорошо. Я видел, как этим утром Сэм уехал из города. Подумал, может, тебе нужен друг.
— Ты что — мать Тереза?
Протискиваясь мимо Каролины на кухню, он пожал плечами:
— Кофе уже готов?
— Садись, ты поможешь съесть их или они сейчас же отправятся в офис шерифа. Ты же знаешь, я решила сесть на диету.
Джек плюхнулся на стул и с головой нырнул в пакет, выбирая пончик. Перед тем как оправить его в рот, он тщательно осмотрел Каролину. Если бы на его месте был кто-то другой, она покраснела бы.
— Тебе не о чем волноваться, — он моргнул. — Все на своем месте.
Она резко опустилась на стул и схватила шоколадный пончик:
— Спасибо.
— Ладно, шутки в сторону. Как дела?
Каролина опустила пончик на стол.
— Аннабель возвращается сегодня. Ранчо еще никогда лучше не выглядело. Я в порядке, Джек.
— Ты никогда не умела врать, — он откусил полпончика и начал его жевать. — Быть честной не всегда хорошо. Твои друзья видят тебя насквозь. И мне не нравится то, что я вижу.
— Я не хочу говорить об этом.
— Ты поверила ему. А он солгал тебе и разбил твое сердце.
— Неправда, — Каролина бросилась защищать Сэма. — Он не лгал мне. Напротив, он сразу предупредил меня об отъезде.
— Ну, хорошо. Так ты… в порядке?
— Да, в порядке.
Джек поднялся, чтобы налить кофе, затем выглянул из окна.
— Что такое?
Каролина откусила пончик.
— Что там?
— Снаружи, во дворе. Иди посмотри.
Там, во дворе, сияя свежей красной краской, с исправленным рулем, стоял трехколесный велосипед Аннабель, который, но мнению Каролины, давно следовало выбросить. Только просьбы дочери не трогать его хранили велосипед от истинной судьбы.
Каролина закрыла рот рукой:
— Сэм…
И слезы, которые она стойко сдерживала все утро, потекли по ее щекам. Каролина знала, каких душевных мук стоило Сэму отремонтировать старый велосипед Аннабель. Его поступок был больше чем добрый жест. Это был знак любви.
Джек подошел к ней и обнял за плечи.
— Возможно, он не такой уж болван, в конце концов, — прошептал он ей в ухо.
Она покачала головой.
— Нет, он не болван, — тихо сказала она и зарыдала.

— Я проклятый болван, — проговорил Сэм, отпихивая в сторону кипу бумаг, лежащую на его столе. Он поглядел на висящие на стене часы. Сэм целыми сутками находился в офисе «Трипл Би», имея дело с поверенными своего отца, беседуя с друзьями и членами семьи.
Его постоянно мучило ощущение, что все вернулось на круги своя. Сегодня он работал с самого утра, а сейчас была уже полночь. Он продолжал работать в напряженном ритме, ненавидя свои обязанности, но вес равно прилежно их выполняя.
Его глаза покраснели, голова болела, он не спал и не ел нормально уже целых три дня.
Когда-то перспектива управлять компанией после смерти отца значила для него очень много. Сэм помнил, как впервые вошел в свой кабинет, осмотрелся вокруг, покрутил дорогое кожаное кресло, посмотрел из окна на Хьюстон и подумал: «Наконец-то! У меня получилось! Я сделал это!»
Теперь его бесил каждый предмет обстановки, каждая из наград, висящих на стене и подтверждающих его успех и богатство.
Слишком поздно он узнал истинное значение успеха.
Каролина Портман открыла ему глаза, но Сэм не мог позволить себе думать об этом. Вспоминая о ней, он ощущал мучительную боль.
Проклиная свою судьбу, Сэм уставился на бумаги, которые должен был просмотреть до завтра. Жизнь, от которой он так старательно убегал, настигла его.
Вейд зашел в кабинет, прервав его размышления:
— У нас проблемы с проектом в Овертоне.
Сэм поднял глаза:
— Что?
Вейд с размаха бросил на стол папку:
— Неукомплектованный бюджет. Заказчики подняли суету. Им не нравятся наши цены.
— Почему?
Вейд засмеялся:
— Потому, что так было всегда, все хотят сэкономить.
Сэм отпихнул папку в сторону. Все это не интересовало его. Он больше не хотел сидеть в офисе. Ему не нравилось принимать решения. Он не хотел быть сыном Блэйка Беомонта. Сэм потер глаза и зевнул.
— Эй, когда ты ел последний раз? — спросил Вейд.
Сэм пожал плечами:
— Завтракал, я думаю.
— Ты спишь вообще?
Сэм пожал плечами снова:
— Иногда.
— Лгун. Иди домой, Сэм. Ты дерьмово выглядишь.
— Спасибо. Ты умеешь говорить комплименты.
— Я не шучу. Ты выглядишь так, словно тебя переехал грузовик.
Сэм впился взглядом в брата. Вейд развел руки:
— Все это может подождать. Компания не развалится за пару дней. Иди домой. Отдохни. А лучше я сам отвезу тебя и останусь с тобой.
— Мне не нужна приходящая няня, Вейд.
— Я бы с этим поспорил. Пошли.
Брат не оставил Сэму никакого выбора: он шагнул к двери и выключил свет.
Позже той ночью, когда Сэм принял душ и опустил голову на подушку, мысли о Каролине настигли его. Боль заполнила его сердце. Ему казалось, что он может причинять только страдания людям, которых он любит, поэтому, оставив ее, он сделал правильный выбор. Сэм немного успокоился, думая, что Каролина, должно быть, счастлива теперь, когда вернулась ее Аннабель.
После долгих терзаний он уснул беспокойным сном.
Следующий день был похож на предыдущие. Сэм сидел в большом роскошном офисе, перетасовывая бумаги, и пытался не сойти с ума. Он по-прежнему ненавидел работу, компанию и все, что с ней связано. Никакие деньги, никакое положение в обществе не изменили бы его отношения.
Но он остался ради Вейда. Когда Сэм сбежал, его младший-брат принял на себя все его обязанности и весь гнев их отца. Вейд упорно работал и никогда не жаловался. Все это время брат был единственным источником эмоциональной поддержки для Сэма. Он позволил ему уйти и даже поддержал его решение.
Сэм был у него в долгу.
Он повернулся к столу спиной и посмотрел в окно. Как он ни старался не думать о Каролине, мысли о ней не давали ему покоя.
— Вернись к ней.
Сэм обернулся. Вейд стоял в дверях, сложив руки на груди и качая головой.
— Что?
— Ты несчастен здесь. Вернись в Хоуп-Веллс. Думаю, Каролина не будет возражать.
Сэм покачал головой:
— Я не могу. Не думаю, что из меня выйдет хороший муж. И потом, у нее дочь — это для меня слишком большая ответственность. Вейд, в моей жизни и так было слишком много неудач. Кроме того, кто-то должен управлять компанией. Ты не сможешь заниматься бизнесом в полном одиночестве.
Вейд уперся руками в стол и пристально посмотрел Сэму в глаза:
— Компания — это компания, Сэм. Ты — хозяин «Трипл Би». Ты решаешь ее судьбу. Ты можешь продать ее. Сократить. Черт, ты можешь перенести офис в Хоуп-Веллс. Любые варианты. «Трипл Би» теперь твоя.
Глаза Сэма удивленно округлились. Компания была самой главной святыней семьи Беомонт в течение многих лет. Он никогда не думал о возможности продажи, или переезда, или сокращения. Было очевидно, что Вейд мыслит ясно, в то время как голова Сэма была забита сомнениями.
— А как же ты? Ведь в компании есть и твоя доля.
— У нас больше денег, чем нам может понадобиться. К тому же я думаю, что «Калифорния» звучит не плохо — океанские бризы и все такое. Я тоже хотел бы переехать.
Телефон в офисе зазвонил, и Вейд замахал руками, показывая Сэму, чтобы тот остался сидеть.
— Я возьму трубку, а ты сиди и думай над тем, что я только что тебе сказал.
Вейд вернулся минуту спустя и мрачно посмотрел на брата:
— Сэм, звонил один из друзей Каролины. Несчастье на ранчо.
Сэм вздрогнул:
— Что случилось?
— У них несколько дней продолжался ураган. И… прошлой ночью молния свалила одно из деревьев. Оно загорелось, и огонь перекинулся на конюшню.
Сэм вскочил на ноги.
— Проклятье!
— Кажется, Каролина помчалась в конюшню, чтобы спасти ее любимую кобылу.
Внутренности Сэма сжались.
— Только не говори мне, что она…
— Она жива. И кобыла тоже. Но Каролина пострадала от дыма.
Сэм закрыл глаза и стиснул зубы, проклиная ураган:
— С ней правда все в порядке?
— Ее друг сказал, что уже через несколько дней она поправится.
— Мадди?
— Нет, какой-то парень по имени Джек Волкер.
Сэм впился в брата глазами:
— Он велел мне что-нибудь передать?
Вейд почесал затылок:
— Да, мм, он сказал кое-что еще. Что ты ни в коем случае не должен винить в происшедшем себя.
Сэм кивнул и запустил пальцы в волосы. Он был встревожен и совершенно разбит.
— Почему я не остался с ней? Она не должна была рисковать жизнью. Проклятье!
— Ты не виноват, Сэм.
— Разве ты не видишь? Я подвел человека, который мне дорог. Каролина, возможно, не поправится!
— Но ты ни в чем не виноват, к тому же она поправится. И знаешь что? Я вижу в этом второй шанс для вас обоих. Сейчас тебя нет рядом с ней, но ты в любой момент можешь вернуться. Если ты любишь Каролину, попытайся еще раз. Ради вас двоих.
Сэм не сомневался, что любит Каролину. Одно лишь упоминание о том, что она бросилась в горящую конюшню, вызвало у него такой ужас, что сердце чуть не выпрыгнуло из груди. А мысль о ранчо, разрушенном пожаром, причиняла боль.
— Сделай кое-что для меня. Подготовь, пожалуйста, вертолет, — сказал Сэм.
С довольной улыбкой Вейд, кивнул:
— Отвезти тебя к ней?
Сэм отрицательно покачал головой:
— Я полечу сам. Кроме того, я хочу, чтобы ты сделал кое-что прямо сейчас, — Сэм передал Вейду несколько бумаг. — Справишься?
Вейд взглянул на документы и усмехнулся:
— Конечно, справлюсь. Сегодня офис будет работать на полную катушку.
— Прекрасно, — Сэм посмотрел на брата и улыбнулся. — Думаю, океанские бризы придутся тебе по душе, брат. И спасибо за все.
Не оглядываясь назад, Сэм быстро вышел из офиса.

— Кажется, кто-то хочет тебя видеть, Каролина. Ты готова принять гостей? — спросил Джек Волкер, пристально глядя в окно.
Каролина лежала на диване в комнате, ее голова отчаянно кружилась. Несмотря на головную боль, девушка пыталась придумать, как ей восстановить ранчо после пожара. Утомленная и истощенная от угарного газа и проблем, в одночасье навалившихся на нее, она не хотела никого видеть.
— Кто там?
— Не знаю точно, но на твое ранчо только что сел вертолет.
Каролина закрыла глаза:
— Джек, что ты сделал?
— Я? Я не виноват. — Каролина вопросительно посмотрела па Джека, и он весело ей улыбнулся, прежде чем пошел открывать дверь. — Но ты когда-нибудь скажешь мне «спасибо».
Джек открыл дверь, и девушка услышала, как он тихо проговорил:
— Она лежит на диване. Жива и здорова. Не надо так переживать.
— Конечно, ты высокомерный зануда, шериф. Но это не мешает тебе быть отличным другом.
Джек засмеялся:
— Я побуду во дворе.
Но не смех Джека привлек внимание Каролины. А низкий, срывающийся от волнения голос Сэма.
Сэм.
Сердце Каролины забилось чаще. Он был здесь. Он вернулся. Но она больше не хотела ни на что надеяться. Ей нужно узнать причину его возвращения.
Сэм подошел к дивану и опустился рядом с ним на колени. Он по-прежнему выглядел просто потрясающе, но она заметила щетину, измученное лицо и утомленные глаза.
— Сэм, — проговорила она, затаив дыхание.
Он не сказал ни слова в ответ. Вместо этого мягко и нежно прикоснулся к ее губам. По телу девушки мгновенно разлилось знакомое тепло.
— Я думаю, мы сможем восстановить ранчо за неделю. Я уже отдал все распоряжения, строители приедут завтра, открытие в любом случае произойдет вовремя.
Каролина печально улыбнулась:
— Не знаю, могу ли я позволить себе все это, Сэм.
Эти же слова она сказала ему, когда он первый раз приехал к ней на ранчо. Но сейчас они оба знали, что на сей раз речь идет не о деньгах.
Сэм погладил ее по щеке:
— Для тех, кто любит, нет препятствий, Каролина.
— О, Сэм, — прошептала она. Он любил ее. Он действительно любил ее. Затем она спросила: — На вертолете тебя привез Вейд?
Он покачал головой:
— Нет, я прилетел сам. Полагаю, что пришло время жить настоящим, а не прошлым. И, кроме того, я должен был поторопиться. Не могу же я позволить старине Джеку отбить у меня любимую девушку.
Каролина знала, как важно было для Сэма самому сесть за штурвал вертолета. Он сделал это ради нее. И за этот поступок она любила его еще больше.
Сэм продолжал:
— Я хотел вернуться прежде, чем услышал о пожаре. Потому что я не могу жить без тебя. Пожалуйста, давай дадим друг другу еще один шанс. Ты и я и маленькая Аннабель — я хочу, чтобы мы стали настоящей семьей.
Каролина улыбнулась, на ее глазах выступили слезы надежды.
— О, Сэм, — сказала она. — Аннабель здесь. Хочешь познакомиться с ней?
Сэм кивнул и взял ладонь Каролины в свою:
— Но сначала скажи, согласна ли ты выйти замуж за бродягу, кочующего из города в город?
— А что случилось с генеральным директором?
— Генеральный директор? Он хочет уволиться, продать часть компании, а оставшуюся часть передать своему брату Bейду. Он планирует управлять ранчо вместе со своей женой и дочерью. Он даже позволит тебе остаться хозяйкой.
Каролина засмеялась. С помощью Сэма она поднялась и села на диване. Девушка пристально смотрела на мужчину, стоящего перед ней на коленях:
— Я люблю тебя, Сэм.
— Значит, «да», любимая.
Радость и надежда, которые Сэм уже не надеялся испытать, охватили его. Он радовался второму шансу в своей жизни. Он приподнялся и нежно поцеловал Каролину. Эта женщина, которая снова научила его любить и без страха смотреть в будущее, согласилась стать его женой. Медленно, с ее поддержкой и любовью, он излечит свои душевные раны.
Сэм заключил Каролину в страстные объятия. Он долго смотрел ей в глаза, а затем уверенно сказал:
— Я хочу познакомиться с Аннабель.
Девушка кивнула, ее глаза были полны радостных слез. Она протянула ему ладонь, и вместе, взявшись за руки, они пошли к комнате Аннабель.
Будущее Сэма обещало быть безоблачным и прекрасным.
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Толчёная кукуруза с мясом и красным перцем.
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